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STEMNINGER OG STROFER 



* Stemninger og Strofer <. udkom 12. December iSyg, 



TIL H. V. KAALUND 

Tilegn elsesdigt i min første Digtsamling. 

Du, som i din og vort Fædrelands Sommer 

tolked vort Efteraars Lyst — 

Du, som endnu, medens Løvfaldet kommer, 

ejer en Vaar i dit Bryst — 

Du, som paa Tonernes frejdige Vinge 

bæres mod Stjernernes Tag, 

maa jeg min Tak og min Hyldest Dig bringe 

nu paa den hældende Dag! 



Blev Du end prøvet i Skolen og gammel, 

Ungdom har Strengenes Klang; 

»ak, fast jeg tror, fra jeg sad paa min Skammel« 

elsked jeg Dig og din Sang: 

Fuglene, Dyrene alle i Arken, 

Skovenes springende Hob; 

den, som befolker os Gaarden og Parken, 

tegned Du, Danmarks Æsop. 



Og mens jeg voxte, og Aanden blev baaren 

højt over Døgnlivets Bur, 

glødende strømmed mit Blod gjerinem Aaren, 

vakt af »Et Foraars« Natur. 

»Ful via« trylled mig! Hun maatte vinde: 

Yndig med Eros i Pagt, 

hende jeg saa' som den dejligste Kvinde, 

bly selv i Marmorets Dragt. 

Og jeg har jublet i Tonerne glade 

gjennem »En Eftervaars« Pragt: 

ikke blandt visne og falmede Blade 

følte jeg Høstlivets Magt! 

Thi jeg har aandet i Lyst og i Smerte 

Kraft af din Livs-Poesi, — 

og, mens Begejstringen fyldte mit Hjerte, 

flammed dit Billed deri! 



Men naar min Tak jeg Dig sender imøde, 

er den kun fattig og mat; 

Tankernes Roser, som tyktes mig gløde, 

visned i Sollyset brat 

Kunde mit Hjerte i Digtningens Fylde 

tolke, hvor ildfuldt det slaar, 

frem af min Ungdom jeg da vilde trylle 

Tonernes drømmende Vaar: 



Den skulde sprede sin Fred i din Stue, 

mildt som den dalende Sol, — 

svæve derind, som fra Himmelens Bue 

Stæren, din Lyras Symbol. 

Drossel da skulde med Nattergal synge 

frejdigt i Høstens Natur — 

Vinløv og I^avren sig blomstrende slynge 

vildt opad Fængselets Mur. 



— Ak, men det Bedste, jeg til Dig kan bringe, 

det er min Ungdom, min Ild. 

Tag dog min Sang, selv da, naar dens Vinge 

bærer kun Stemningen mild. 

Takken, som svulmed i Hjertet saalænge — 

hør, den har Varme og Klang: 

Tak for din Harpes de luende Strenge, 

Tak for din vaarfyldte Sang! 



TIL ARBEJDE! 

Indledning til »Stemninger og Strofer«. 

Du, som sukker, du, som sørger, 
medens Uhret gaar sin Gang; 
du, hvis Tunge altid spørger 
med den gamle Klagesang; — 
du, som midt i Vintrens Arme 
længes efter Vaarens Favn, 
og som, selv i Somrens Varme, 
kj ender ej din Længsels Navn. 



Kom, tag fat! Du skal begynde 

ej med Sukke og med Graad! 

Ikke paa en Fløj els Hynde 

vies Livet ind til Daad. 

Kom! I Nuet skal du virke, 
finde Bunden i dig selv, 
og i Samfundslivets Kirke 
bygge paa dens Tempelhvælv! 



Døses skal her ej og soves! 

Arbejdsklokken hørtes slaa: 

Trindt i Muld skal dine Ploves 

dybe, brede Furer gaa. 

Og som Glimtet i dit Øje 
og som Klangen i din Røst 
vil forædles ved din Møje, 
vil din Udsæd bringe Høst 

Kom, tag fat! Thi Sukke-Koret 
bær' ej Lykken til dit Tag. 
Hellere med Slag i Bordet 
vie til Arbejd ind din Dag. 

Hellere — ja tusind Gange — 
skuer jeg dig vild og kaad 
med et Overmaal af Sange, 
end som dorsk og uden Raad! 

Frygt kun ej, dit Liv skal strande! 

Haab som den, hvis Tro er stærk! 

Og en Lysning paa din Pande 

da vil spredes ved dit Værk, 
— Døses skal her ej og soves, 
Arbejdsklokken hørtes slaa: 
Højt i Sky skal Herren loves, 
dybt i Muld skal Ploven gaa! 



I 
I 

I I 



CARL BAGGER 

Jeg mindes det, fast som det var igaar, 
da dine Digte slog min Sjæl i Lue: 
De som Mænader flagred i min Stue, — 
og Rudens frosne Blomster bragte Vaar! 

Men gjennem dette vilde Ungdomsmod, 
den Jubel, jeg kaotisk hørte klinge, 
Du løfted paa din Aands den brede Vinge 
hin Sorgens Genius, som nær Dig stod. 

— Og da Du daled, kjendtes Du af Faa, 
1 og Færre fletter Krandse til dit Minde; 

men for en yngre Old dit Navn vil skinne -- 
Du, hvem jeg elsker, hvem jeg aldrig saa'. 



STRANDEN VED LYKSBORG 

De høje Skrænter lude 
udover Strandens Spor; 
og Bølgens Gang derude, 
den, synes jeg, faar Ord: 

Vor tabte Strand, 

vort Smertens I^and, 
som, klædt i Fjendens Klude, 
bær' Danmarks Sørgeflor! 

Og i hver Skræntens Flænge 
som Suk gaar Blæstens Sus, 
og Bølgens Klager trænge 
sig ind mod Strandens Grus: 

O, Dannevang! 

hvor blev din Sang 
om »dejligst Vang og Vænge«, 
om Sønderjydens Hus? 



Ak, ej ed Skrænten Øre 
for Bølgens dybe Røst, 
og kunde Bølgen høre 
sin Gjenklang i mit Bryst 
jeg saa' ej stum 
paa Vandets Skum, 
men kunde med mig føre 
en stille Vemods Trøst. 



NEJ, LIVET ER HVERKEN DRØM 
ELLER DIGT 

Nej, Livet er hverken Drøm eller Digt, 
eller Syngen, eller Legen Tagfat! 
Thi Arbejdets Ære og Arbejdets Pligt 
skal skjænke dig Lov om din Hat! 

Vil du drømme om Havfrusang under 0, 
eller Skovbundens brogede Dug — 
glem ej den tjærede Baad over Sø 
og de barkede Nævers Brug! 

Og synger du smukt om Solkuglens Guld 
og Lyset i Menneskets Sjæl — 
glem ej det velsignede sorte Muld 
med Skyggen, som følger din Hæl! 



I 



I 



Thi Livet er hverken Leg eller Dands, 

det er Alvoi: hver Time og Tid: 

Vil du hente din Tinding en Hæderskrands, — 

den maa vindes i Arbejdets Strid! I 

I I 



^^Pløjetid^ tidkom lo. December i88g. 



MIN FANES DEVISE 

De ligger derude, 
de stivfrosne Marker, 
og Søspejlets Flade, 

den kruses ej mer, 
og Skovbundens Pude 
og Gaarde og Parker 
blev lagt i Blokade 

som Sneens Kvarter. 

Men Spurvene søge 
sig kvidrende Føde, 
og Skabningen længes 

mod Foraarets Sol. 
Selv Skovenes Bøge, 
der stande saa øde, 
de véd, den vil sprænges, 

den taagede Pol. 



Saa glem ej din Sommer, 
i Mag ved Kaminen! 
Lad Dagen ej hælde 

i Sjæl og i Sind! 
Drøm: »Ungdom og Blommer«! 
Og vær du som Vinen, 
der henter med ÆJlde 

Foryngelsen ind! 

I Smaa og I Store! 
Saa hører min Lære, 
den staar paa min Fane 

med luende Skrift: 
Du skal tjene din Spore 
ved Arbejdets Æ)re 
og indvie din Bane 

til ærlig Bedrift! 

Ja, prøv du kun Vingen! 
Lad Foden sig flytte! 
I Sommeren faldt dit 

Fodtrin saa snildt! 
Og arbejd, som ingen 
Bønner vil nytte, 
og bed, som om alt dit 

Arbejd var spildt! 



DET AFTNES — 

Det aftnes alt derude, 
og Dagen slumrer ind. 
Jeg sidder bag min Rude 
med dybtbevæget Sind. 

Det er, som jt^ Ixr^fynd^-r 
at komme det :h'i: 
Ford: jeg er en Syn^l'-r, 
j^^ har for Xatter* (rr:. 

]2L Gra fer a'/.^ Or-.. ^ 

cg Dorién,-« ?in^r-.\^Ar::'-, 
mer: ^æliorr. L; =t at ='ji' *: 
en EvT^hefitr.^ ikr::^ 

Og 3æl.i*',m L; 't *• x: V: 
^.ag ^>ra' -tr.,^ ?'.r^r :ry, 
cg ie "lec i':r.k!r^ ^•?''' 
^er k' ^er ~': rr.:t >//:•''. 



Ak, ej ed jeg en Tone 

nu, mens jeg er i Løn, 

den svang sig mod Guds Trone 

og blev en ildfuld Bøn: 

Min Sang til den Enbaarne 
steg over Skovens Træ, 
mens Klokker klang i Taarne, 
og selv jeg sank i Knæ. 

Jeg Andagt vilde holde 
her i mit lyse Hjem, 
som Barnet Hænder folde, 
mens Taaren stjal sig frem. 

Men, ak, jeg har ej Stemme 
ej Taare eller Ord: 



Nej, nej, jeg hører hjemme 
blandt Vrimlen her paa Jord! 



UTALTE RØSTER 

Trindtom fra alle Kyster, 

naar Bølgen imod Stranden slaar, 

en Legion af Røster 

udover Verden gaar: 

Hvad nytter al din Higen, 
din Fremads-Længsel og dit Savn, 
hvis kun en fredløs Strand du naaer 
og aldrig Fredens Havn? 

Og Telegrafens Pæle 

langs Alf ar-Lande vej ens Rand — 

jeg synes, de faar Mæle 

og raaber over Land: 

Paa Lynets snelle Vinger 
din Tanke flyver Jorden rundt, 
du ser i Aanden Alt — kun ej 
din egen Horisont! 



Og naar med Herskerminer 

du skuer stolt dig underlagt 
I Kraften i Dampmaskiner 

med faste Stempeltakt — 

trods Larmens Øredøven, 
det Spørgsmaal stønner dog deri: 
Hvor er dit eget Hjertes Takt 
og Sjælens Harmoni? 

Og Bondens travle Plove, 

der gjennem Høstens Stubbe gaar; 

og alle nøgne Skove, 

som falmede iaar — 

de raaber: Se i Spejlet! 

Snart Efteraaret er din Gjæst! 

De spørger: Har du da, som vi, 

din Vaar, din Løvsalsfest? 

Fra Vester og fra Øster 

og under hver en Himmelegn: 

en lyegion af Røster! 

en lyegion af Tegn! 

Se, trindt paa alle Grave, 

der staar som Indskrift: Husk! og Skjælv! 

Den kommer. Natten — arbejdsfri: 

o find, o find dig selv! 



MIN VERDEN SKAL DU FYLDE — 



Min Verden skal Du fylde 
med Glæde og med Fred, 
min Stue solforgylde 
med al din Kjærlighed; 
det Liv, jeg har i Eje, 
i Sjælens Ungdomstrang, 
det skal Du trofast pleje, 
saa blomstrer det engang. 

Min Tanke skal Du lede, 

naar den forvildet gaar; 

og om mit Hjerte frede, 

naar det uroligt slaar; 
og brede dine Arme 
og nynne mig til Ro 
med al dit Hjertes Varme 
og al dit Hjertes Tro! 



Du dele skal min Vaande, 

Du styrke skal mit Mod, 

min Poesi beaande, 

fordi Du er saa god! 

— Men jeg kan ikke skrive 
den Tak, Du faar af mig: 
jeg Intet har at give — 
kun det: Jeg elsker Dig! 



I 
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DAGENS SANG 

Naar Dagen sin Travlhed sænker, 
en Klang over Verden gaar, 

naar Natten sin Stilhed bænken 

I 

en Klokke i Rummet slaar. 
Og aldrig naaed vort Øre 
en Klang saa intensiv, 
som Klokkens, du kan høre 
il i alt det Skabtes Liv. 

Dens Røst gjennem Alt sig trænger, 

den stævner Alle til Dom; 

men Stedet, hvor Klokken hænger, 
I al Skabningen spørger om: 

Hvor ukjendte Stjerner tindre 

i Sfærernes Mælkevej? 
! i Jordens glødende Indre? 

; I — Jeg kjender, jeg véd det ej! 

I I 



Thi der er fast endnu Ingen, 
som Klokkemalmet saa\ 
og dog skal dens Varsels-Ringen 
til Verdens Yderste naa. 
De Graanede og de Unge 
skal nemme dens sære Klang; 
den sitrer paa Alles Tunge, 
vibrerer i denne Sang: 

Der hviler en Dag paa Himlen, 
o, brug den af al din Kraft! 
For mange vi har i Vrimlen 
af Lejetjenere havt 
Den Dag har Regnskab i Vente 
i Herrens, den store Sal; 
da skal du svare med Rente 
din Skjærv som din Kapital. 

Der kommer en Nat, den sorte, 
— dens Timer ej Nogen véd — 
da lukkes skal Lysets Porte, 
og Tavsheden sænkes ned. 
Men saa er Maalet udrundet 
for Klokken, som Ingen ser: 

Naar Universet er svundet, 
da ringer den aldrig mer. 



LÆGEDOM 



Man siger, Tiden ligger i det Onde, 
at den er syg paa Legem og paa Sjæl, 
at Slangen bider end i Slægtens Hæl, 
og at vort Nutidsfolk maa gaa tilgrunde! 

Jeg tror, der er en Grad af Sandhed lagt 
i denne ængstelige Hjertebanken: 
Vor Sygdom gnaver, som en Orm, i Tanken, - 
og syge Tanker har en sælsom Magt. 

Vor Slægt har søgt de viseste Adepter, 
og æsket Hjælp ved Slangestavens Kunst, 
og levet efter pirrende Recepter. 
Men, ak! al Læge visdom var omsonst: 
Omsonst den højt lovpriste Medicin 
af Fraser, Jernpiller og Morfin! 

Det hjalp kun lidt, at »Livets« Røster løde: 
De Døde, de begraved deres Døde! 



Om Livet læste vi i mangen Bog; 
i Livets Bog saa Faa, saa Faa kun stave; 
og paa vor Sygdom bliver Den kun klog, 
hvis Øre gruer for det dunkle Sprog: 
den kommer, Natten med de tavse Grave! 

— Men jeg, der kjender fuldt den Lov: at græde, 
og aldrig kj endte ret den Kunst: at le, — 
jeg frydes dog! Thi midt i Jordens Ve 
den rummer end et Overmaal af Glæde. 

Her skabtes jeg! her vil jeg bo og bygge, — 
og Bønnens Varme jubler i min Lykke: 

Du Jord, med al Livsalighed i Eje, 
du Jord, med al Livsalighed til Navn! 
Tag dine Børn du moderligt i Favn, 
strø Julis Roser ud paa deres Veje! 

Lær du dem ret den Zifferskrift at raade, 
der her er vorden Lægekunstens Gaade: 

Engang skal Alt forstumme for vort Øre, 
og ingen Sitren skal yor Nerve naa, 
og ingen Sukke skal vort Hjerte røre, 
og ingen Hænder deres Arbejd gjøre, 
og ingen Vinges Sus i Luften gaa, 
og ingen Hammer mod en Ambolt slaa! 



Da tier Sangen brat i alle Skove, 

og Alt, som drager Aande, det skal sove. 

Saa g] ør mod Død, mod Natten fælles Sag. 
Gjør Livets Gjeming, medens det er Dag! 

Naar Morgensolen stiger, ren og gylden, 
opover Døgnets travle Horisont, — 
forglem al Sot og gjør din Hverdagsdont! 
Læg ej den mindste Arbejdsskjærv paa Hylden! 
— Din bli'er Velsignelsen, og din bli'er Fylden: 
en fredlyst Glæde i de Syges Land — 
en Fred udover Menneskets Forstand! 

Du selv, din Kraft, skal visne bort i Striden, 
din Gjernings Frugt skal overleve Tiden! 

De Døde, de begrave deres Døde: 

Du horer Livet til! — Gak det imøde! 



VORT ARBEJD ER AT FREDE — 

Mens Solen gaar paa Himlen sin Bues lyse 

Gang, 
der lægges os paa Tunge et Ord af Livets Sang. 
Det er et Krav, som maner de Store og de 

Smaa: 
at gjøre Dagens Arbejd, før Natten falder paa! 

Vort Arbejd er at frede, hvad der er sundt og frit; 
vort Maal er ej at sprede — vi spredtes altfor 

vidt! 
Vor Vej er ikke Stridens — den Vej blev tidt 

for lang! , 

Og dog vor Vej er Tidens, er banet af dens i 

Trang. 
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Vi har et Land, som sørged i mørke Trængsels- 

aar, 
en Moder, som har fristet de tungeste Kaar, 
en Broder, som blev fredløs, da vore Skandser j 

faldt I 

Saa vaktes vi af Drømmen. Vi blev til Arbejd 

kaldt! I 
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Vi har en Længsel hvileløs — den fandt ret 

aldrig Ord — 

den gaar, trods Grændsepæle, til Sønderjyllands 

Jord, 

den søger dem, der sover i Dybbølbankes Læ, 

og dem, der pløjer Marken om Fjendens Sejrs- 
trofæ. 

I Vi har et Sprog, som trues af Vold og Fj endetugt, 

som klinger end derovre med Vemod dobbelt 

smukt 
Men sløjfed de vor Grændse, de sløjfer ej vor 

Pagt: 
Vort Modersmaal at værge — det er vor 

Æresvagt! 

Her er saa Mangt at gjøre — og Tiden, den 

er kort! 

Det ringer for vort Øre : Kast ikke Dagen bort! 

Her er saa Mangt at pleje i Kjærlighed og Tro 

for hver, som med vil bygge fra Slægt til Slægt 

en Bro. 

Se, Solen er paa Himlen, og Dagens Viser gaar, 
og Alles Skjæbne vexler, som Tiden skifter Aar. 
Det er et Krav, som kalder os frem for Livets 

Sag: 
Vi véd, at Mørket falder. Grib fat, mens det 

er Dag! 



DAGEN — ID AG 



Jeg synger om Roser, 

mens Skovene falme, i 

og Løvet henrasler 
vildt paa min Sti. 
I Jeg tror paa Foraarets ! 

I I evige Salme. i 

I Jeg elsker denne Jord | 

I med dens Livs-Poesi. 

Og Nutidens Paulus 

har aabnet mit Øre 
og vækket min Sjæl 

med sin gribende Røst. 
Ja, hører ham, alle 

I, som kan høre! 
Hans Stemme har Klang 

som Stormens i Høst. 



I ! 
I I 



»Din Pande skal fures, 

dit Øje skal slukkes. 
For Dagen idag 

snart Maalet er sat: 
Naar Gravkamret mures 

og Grønsværet lukkes, 
da kommer den store, 

den lydløse Nat. 



Giv Kors alle Grave, 
I din Slægt til Exempel: 



Se her. Alt som aander, 
har mistet sin Sag! 

Til Arbejdets Ære 

du bygge et Tempel; 

skriv ind paa Portalen: 
Husk Livets »Idag«!« 

— Saa bort med al Klage; 

i Glemsel med Sorgen! 
For Dagen og dens Virken 

jeg løfter min Hat! 
Se frem og ej tilbage; 

og gru ej for imorgen! 
Der gror en Urt mod Døden: 

Til Arbejd! tag fat! 



Jeg synger om Roser, 

mens Skovene falme, 
velsigner hver Morgen, 

som gløder i Øst! 
Jeg tror paa Foraarets 

evige Salme. 
Jeg tror, der skal bølge 

en Guldmark til Høst! 



MADS HANSEN 

Ved Afsløringen af hans Mindesmærke i Vesterskjeminge, 
23. Juli 1885. 



I. 

Arbejdets Mænd! — for dem skal Flaget hejses 

trindt over Jord! 
Hitggdet i hver en Sten, som for dem rejses: 

Følg deres Spor! 
Og hvad der end af Aandens Virken nævnes, — 
Hverdagens Gjerning staar med gylden Skrift: 

Den er alt det Jævnes 

Æresbedrift. 

Danmark, mit Land! I Vinternattens Kulde 

brødes dit Led. 
Faa har det følt som han, hvem dii i Mulde 

signer med Fred: 
Sanger i Kofte, Riddersmand i Stræben, 
ædel og ren i Lykke og i Savn! 

Danmark, nævn paa Læben 

takfyldt hans Navn! 



— Saa lad hans Billed lyse os imøde, 

hils det som Ven! 
Tiden, der svandt, vil aldrig fra de Døde 

rejses igjen. 
Ej har han skabt en Sangens Hær i Skoven, 
men han har lært os: elsk dit Land og Folk! 

I, der gaar bag Ploven, 

tag ham som Tolk! 

II. 

Mens Sol og alle Vinde 

til Billedstøtten naaer, 
det drages os til Minde: 

»I Danmark er det Vaar«. 
Mens alle Fugle sjunge 

i Sommerdagen lang, — 
paa Folkevisens Tunge 

vi ejer end en Sang. 

En Sang om Roser røde, 

om Kj ærlighed og Vaar, 
en Sang om Livets Ungdom, 

der aldrig tæller Aar. 

— Saa husk det, Nordens Kvinde: i 

den Sang har han gjenfødt; | 

og værn hans Sangerminde! 

hold Graven blomsterstrøet ! 



I 



Mens vor og Lærkens Sange 

til Billedstøtten naaer, 
det jubler i vor Tanke: 

»I Danmark er det Vaarc 
Og er vort Flag end sløret, 

og bleg vor Moders Kind, 
og er vor Udsigt Sorgens 

fra Skamlingsbankens Tind — 

Vi har en Tro, som lever, 

en Kj ærlighedens Magt, 
vi har en Ungdomsskare 

for Minderne paa Vagt. 
I Unge! bøj jert Hoved 

og lyt til Støttens Sprog: 
den taler med en sælsom Røst 

om Livets Arbejdstog. 
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SANG TIL VINDING HØJSKOLE 

Der gaar en Plov derude 

i Hedemarkens Skjød, 
den drager op af Furen 

et Haab .om dagligt Brød. 
Jeg tænker, det er Loven 

for Livet her paa Jord: 
at vi skal ligne Ploven, 

der har en Høst i Spor. 

Og styrer Muldets Plove 

din arbejdsvante Haand, 
hvad eller blev dit Virkefelt 

en Pløjemark for Aand — 
har kun du gjort din Gjeming 

i Tro mod Herren vendt, 
da har han Englevinger 

for alle Plove spændt. 
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Se derfor fik vort Arbejd 

paa Jord en himmelsk Rang, 
og det blev mer end Nerven 

i alt det Ædles Trang. 
Og derfor hver en Skole, 

som ret staar Trangen bi, 
har banet aabne Veje 

for Livets Poesi: 

En Vaar, med Nyt i Gjæré, 

en Dag, til Virken skabt; 
en Sommer, til at bære, 

hvad der er vintertabt; 
et Liv, som leves vaagen, 

en Længsel, ren og sand, 
en Strime gjennem Taagen 

af Lysets store Land. 

— Men blev end Dagens Gjerning 

en mangeartet Kunst, 
og vented du paa Høstens Frugt 

i aarevis omsonst: 
Se Ploven gaar derude, 

trods Regn, trods Solens Brand — 

og Rugens Guld skal bølge 

paa Hedemarkens Sand. 



MED ET ROSENTRÆ 

»Min egen varme Rose!« 
det sang jeg før saa tidt 

Nu er jeg bleven ældre, 
nu synger jeg saa lidt. 

Jeg synes, Tidens Alvor 

har lagt sig paa mit Sind, 

og at dens Fure skar sit 
Mærke paa min Kind. 

Men naar idag jeg kommer 
og takker Dig, min Brud, 

for Trofasthed og Godhed, 
hvordan det end saa' ud — 

Da mærker jeg, min Stemme, 
den faar sin kj endte Klang, 

og da kan jeg fornemme, 
jeg var dog ung engang! 
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Og skriver jeg vemodigt 

— med Øjet blankt og vaadt 

det er, fordi mit Hjerte, 
det tinder Dig alt Godt 

Det under Dig at glædes 
ved alle Rosers Flor: 

at glædes midt i Savn og Strid 
ved Livet her paa Jord! 
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»ET ER FORNØDENT« 

Mens Splid og Ufred hærger 

vort Folk og vort Land, 
og Bitterheden gnaver 

med sin hvileløse Tand, 
mens Nutids-Slægten klager 

over Armod og Nød, 
over Kampen, den skal føre 

for det daglige Brød — 



Da gaar der gjennem Folket 

en Længsels stille Røst, 

en Længsel efter Lægedom 

for Tidernes Brøst — 

og den toner i mit Indre 

som en Salmes Melodi: 

Jeg har lært mine Noder 
I af Myre og Bi! 
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I Jeg ærer Slægtens Vise, 

I I men mer dens Ufortrødne: 

i dem, der har vist os Vejen 

til det ene Fornødne — 
I til det, som i Tiden 

er højest af Værd, 
til det, som skal adle 

dens Liv og dens Færd. 



— Og om du former Guder 

og Mennesker i Ler, 
og om du former Digte 

med store Ideer — 
eller gaar bag Plov og Heste 

til Sang af Fuglerøst, 
og véd, at dig vil gjæste 

en Englehær til Høst, — 

Og om du blev hernede 

paa Jord en fattig Mand: 
din Lod at hugge Skjærver 

langs Alfarvejens Rand — 
og blev din Dont en Kvindes, 

saa langt fra Sus og Dus, 
som det: at skure Trapper 

i Andenmands Hus, — 
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Der er et helligt Fællesskab 

i Arbejdsfolkets Kaar: 
at vi er med at bygge 

paa Tidens Tempelgaard. 
De Store rejser Spiret 

for Pallas Athene, 
vi Smaa slæber sammen 

Brolægningens Stene. 

Og der er intet Arbejd 

saa ringe af Værdi, 
det har jo Glimt i Eje 

af Livets Poesi! 
Og der er ingen Tjeners 

Skikkelse saa ringe, 
hans Gjerning vil ham hæve 

— fik han ej anden Vinge! 

— Se, derfor er min Salme 

idag som igaar, 
og den lyder saaledes 

om hundrede Aar: 
Til Arbejdets Ære 

blev Mennesket skabt: — 

Lad Adelspatentet 

ikke gaa tabt! 



I I 
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DERUDE GAAR BLÆSTEN — 

Derude gaar Blæsten over Markerne hen: 
Den Tid, som bortfarer, kommer aldrig igjen! 



Under Menneskers Hast og Maskinernes Larm 
der griber usynlig en Haand om min Arm. 

I Jeg standser. — Jeg hører en manende Tale; 

det er, som naar Morgenens Haner, de gale. 

Og jeg kan vel tyde de sælsomme Røster, 
jeg, som fik Tungsindigheden til Søster: 

Der ligger et Land med Sorgen til Gjæst, 
i Forventning svøbt fra Øst og til Vest. 

Der bygger et Folk, med sig selv i Strid, 
det kj ender end ej sin Besøgelsestid. 

Det Folk, der hørte Guldhornenes Klang 
og Verdens, den mægtigste Salmesang — 



I 
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det Folk er blevet en graanet Slægt, I 

hvem udslidte Tanker har taget i Ægt. i 

I I 
Selv Hælvten af dem, som svinger med I i 

Fanerne, j 

de fører kun an Marodør-Karavanerne. 

I 

— Men skal vi naa det forjættede Land, 

maa vi ud af Selvforgudelsens Sand! ' 



Foryngelsens Kilde! Indvie vor Slægt 
og tag dens Kraft i din Varetægt? 

Lad dem, der bløder af Hjertesaar, — 
der skilte hinanden ved Æren igaar, 

lad dem mødes idag under samme Tag 
som Et for det sorgfyldte Danmarks Sag. 

Foryngelsens Kilde! Livsalige Klang! 
I tusind af Aar du i Verden sprang: 

Du, Arbejdet! Menneskets Frelserværk, 
ved den Enkeltes Færd gjør Slægten stærk! 

Hold din mægtige Favn om Samfundet spændt 
— og dig rejses et gigantisk Sejrsmonument! 



I I 



TIL C. HOSTRUP 

20. Maj 1888. 

~' I 

Han sang, og de lytted. Lidt kjæk og flot I 

var hans Ungdoms frejdige Muse. j 

Han bygged en Fløj af Aladdins Slot 
mellem sit og Gjenboens Huse. 

Saa vendtes hans Hu fra Drøm og til Daad; 

han siger det selv: at han styred sin Baad 
ud, hvor Bølger for Stormene bruse. 

Og han, der elskede Livets Lyst 

og kj endte kun lidet dets Kvide, 
han stævned mod Virkelighedens Kyst, 

han længtes for Livet at stride. 
Og han, der sang om Studentens Færd, 
han gik nu paa Marken som Missionær 

med Anders Hjulmand ved Side. 

Derfor blev han Gjæst ved de Lærdes Bord 

og hos dem, der pløje og grave, 
fra Jyllands tungsindige Hedejord 

til Frederiksborgs smilende Have. 



Ja, trindt over Nord, hvor det danske Sprog 
har ført Poesiens Sejerstog, 

dér elskes hans Digtnings Gave. 

Saa naaede Sangeren Støvets Aar 
med en Ungdom foruden Mage. 

Fra Tusind og Tusind en Tak han faar, 
vi ser paa hans Gjerning tilbage: 

L/ivsaligt det Land, lyksaligt det Folk, 

for hvis dygtigste Kræfter han staar som Tolk 
endnu i de graanende Dage. 

Og vi, der saa', at Danmark blev lagt 
»under Snefog« over al Maade, 

vi hørte hans Røst: at Hjemmets Magt 
skal flette vor Skjæbnes Traade; 

at vi skal grønnes, trods Vinter og Ve, 

lig Sæden under den dybe Sne, 

og tro paa Foryngelsens Gaade. 

Jeg hilser Dig, Sanger, som ung af Aar 
med dit gamle Folk holder Møde, 

som fik en Digters lyseste Kaar: 
at vække de levende Døde! 

-^ Den Fred, som bærer din Poesi, 

den lægge sig over din Fremtids Sti, 
den gyldne din Aftenrøde! 



FÆDRELANDET 

Ved Afsløringen af Grev C. D. Reventlows Monument i 
Frederiksborg Slotshave, 15. August 1888. 



! 
Høsten i Fylde Alnatur beredes, | 

Bakke og Dal. 
Ploven har furet milevidt vor Hedes ! 

jernsorte Ahl. 
Og hvor langs Havet Klitten Strimer tegner, | ' 
hvor vi blev hærjet før af Flyvesand, 

Marehalmen hegner I 

trofast vort Land. 



Kløveret bugner rigt, og Kvæget vader 

deri til Knæ; 
løvrige Træer i Alleens Rader 

skjænker os Læ; 
levende Hegn om Bondens Toft og Vænge 
slutter hans Rigdom og hans Gaard i Favn 

— og vi mindes længe 

Reventlows Navn. 



Her, hvor de rige, dybe Skove suse, 

Skjønhedeii boer, 
her er fra Rungsted op til Søbækshuse 

Mindernes Jord: 
Mindes skal han^ hvis vemodsfyldte Indre, 
selv da han savned mer end dagligt Brød, 

pønsed paa at lindre 

Almuens Nød. 

Skole ved Skole rejstes. Det blev prøvet: 

Kundskab er Magt 
Aandens og Haandens Værnepligt fik øvet 

Arbejdets Vagt 
Bonden i Danmark drog mod Solhverstide, 
fik blandt Europas Bønder Hædersrang. 

— Gik end Vejen vide, 

husk: den er lang! 

Kunst og Kultur gav her i gyldne Fløje 

Saga et Hjem. 
Hører dens Røst, I Mænd, som Marken pløje: 

»Bondemand, frem!« 
Reventlows Arv I løfte skal og værne, 
ære hans Minde og hans Mindesten, 

tro som Tychos Stjerne 

lyser til Hveen! 



HØSTTIDEN ENDTES - 

Her maa da ventes, 
her maa da ventes 
paa Foraarsvind. 

Har dit Øje Blink af Glæde 

nu, da Høstens Blade faldt — 
hører du, mens Tusind græde, 
kjærligt paa dit Navn blider kaldt — 
gaar du om med aaben Pande, 
uden Tynge, fri og frank — 
holdt dig selv du oven Vande, 
mens de mange Andre sank, — 

Det er Livets røde Traade, 

— Slægtens Færd de spændtes om — : 
Den, der høsted, den, der saaede, 
de har fælles Lov og Dom! 
Sænk dit Hoved, bøj din Nakke, 
Høsten duged rigt sit Bord. 
Lærte du den Kunst at takke, 
men at takke uden Ord? 
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I^ær det, naar i lange Uger, 
under Vinterkuld og Nød 
Blæsten gjennem alle Fuger 
ind i Fattighytten brød: 
Du dens Rude kan forgylde, 
du et Sind kan gjøre blødt, 
du, hvem Jorden med sin Fylde 
og sin aabne Favn har mødt 

Ræk en Haand til dem i Skygge, 
dem, der knap har Sjælefred, 
dem, hvis Hjem har ingen Hygge, 
og hvis Ovn har intet Vedd. 
Varm du dem, de Smaa, der fryse 
midt i Usselhed og Savn, — 
da vil Barneøje lyse 
med en Glands, som ej har Navn. 

Du, som elsker Vaarens Gaade 
og paa Gaadens Løsning tror, 
stirrer du med Øjne vaade 
paa de tabte Rosers Flor? 
Du, som ej dig selv kan raade 
i det hele Arbejdskor — 
bøj dit Hoved for al Naade 
paa den store, lyse Jord! 



VÆGTER-VERS 

Gruer du for Vintrens Farve: 
Livets, Haarets Graat i Graat — 
kan din Sjæl kun Ungdom arve 
fra det lyse Stjerneslot, — 

gjør til Højsal Hjemmets Bure, 
og slyng Ranker om dets Mure! 

Den, som pløjer Markens Fure, 
han er Jordens førstefødte Drot 



Vil du mer end Natten blunde, — 

husk dog paa, at Dagen gryr! 

Engang lukkes alle Sunde, j 

Himlen faar de sorte Skyer: 

Det er Arbejdsdagens Fjerning, 

Hviletid fra al vor Gjerning. 

Kastes saa din sidste Tærning — 
vid: en Kæmpe ej fra Slaget flyr! 



Fik du aldrig Ro at sove, 
undtes der dig aldrig Rast: 
Arnens Ild — til den du skove! 
Dagligt Brød — din Kærres Last! 
j ; Se til Fuglene i Luften, 

tænk paa alle Liljers Duften! 



I 

I 
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I I Tag et Tagg da med Fornuften, I 

den for voldsomt har dig bundet fast! 



Mod det Store mod det Fjerne, 
det er Ungdomslængslens Trang. 
Vinker dig end Himlens Stjerne, 
Styr paa Jorden Fodens Gang. 

Mod det Høje vend dit Øje 
under Dagens Kamp og Møje! 

Hør det: du skal Marken pløje! 
Det er Livets store Vægtersang. 



I I 



I 
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MOD MØRKET SKAL VI KÆMPE — 

Ved Indvielsen af Odder Folkehøjskole, 
3, November 1889. 

»Lys over Landet — 
det er det, vi vil«. 

J. P. Jacobsen. 

Mod Mørket skal vi kæmpe, 

det blev vort største Kald, 
mod Sygdom og mod Døden 

og Slægtens Mandefald. 
Mod Synden skal vi kæmpe 

en sær, fortvivlet Kamp, 
at ej vort Hjerte hærjes 

af Undergangens Svamp. 

Og gaar vi i vor Stue, 

i Sol og Dagens Skjær, 
vi véd, at os belejrer en 

usynlig Fjendes Hær. 
Den marver ud vort Legem, 

den tærer af dets Saft, 
og stjæler fra os Dag for Dag 

vor Sundhed og vor Kraft. 
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Mod denne Hær vi rustes skal 

til Livets store Strid 

og blive Vaabensmede 

med al vor Kunst og Flid, 

og spejde ud dens Rækker 

og lære dens Taktik. 

— Vi henter Sejren dog tilsidst: 

en evig Aand vi fik! 

Thi det blev for den faldne Slægt 

Forjættelse som. Krav: 
Regjerer over Fuglene 

og Fiskene i Hav! 
Og om, hvad vi kun aner: 

de tusind Stjerners Brand 
i endeløse Baner — 

skal engang raabes: Land! 

— Saa løfter vi vort Hoved, 

saa hæver vi vort Syn! 
Vi gruer ej for Mørket: 

der glimter Lyn paa Lyn! 
Saa gaar vi til vort Arbejd 

— vi faar ej bedre Sværd — 
og rejser saa en Folkekamp 

for Livet og dets Værd. 
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ARBEJDETS ÆRE 



^Arbejdets Ære«, udkom 13. December 18 g2. 
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^^FRELSENS HÆR« 

Det hændes nu, som fordum, 

at Tiden kræver Mandtal, 
at Tropperne skal mønstres 

i et uhyre Antal: 
Naar Landet er i Vaande, 

naar Folket er i Ve, 
skal vi samle og beaande 

en talløs Armé ! 

Lad Trommerne da røres, 

lad bølge vor Standart! 
saa over Verden høres 

vort Navn og vor Art 
Hver Alder og hver Evne 

til Hæren skal hverves, 
og den skal sætte Stævne, 

hvad ej skal fordærves! 
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Dens Rækker, de skal fylkes 

fra Godser og fra Huse; 
men jEres-Uniformen 

er Arbejdsmandens Bhise. 
Og han, der kun kan stave 

møjsomt i sin Bog, 
skal staa i lige Linje 

med den lærde Filolog. 

Og Præsten i sin Kjole 

skal hverves med deri; 
og Degnen med sin Skole 

— h\'ilket \'iltert Kompagni! 
og Manden i sit Værksted 

og Svenden i sin Bod: 
— Saa Ingen bli'er for ringe, 

og Ingen bli'er for god! 

Og Pigen i sit Kokken 

ved Gr^'de og ved Kar 
skal faa fra Mark og Lade 

af Plov og Plejlen Svar. 
Ja Savene skal skjære, 

og Hamrene skal slaa: 
Til den store Førers Ære 

skal Værkerne gaa! 



— Det Hæren er, som virker 

og skaber al Værdi, 
som lægger over Livet 

en Glands af Poesi: 
Dens Mission er at rejse 

de Stakler, som faldt, 
dens Iviv er en Prædiken: 

at Mange er kaldt! 

Den bringer under Kampen 

sin Fred til din Stue, 
til den fattigste Vraa 

en Hjemmets Altarlue. 
Selv han, hvis Kraft kun ligner 

en blinkende Bobles, 
hans Styrke i Hæren 

fornyes og fordobles. 

Hver Dag, naar Solen stiger, 

formeres Hærens Kjæde; 
og i dens stolte Banner 

staar gyldenvirket »Glæde«. 
Den holder i sit Styre 

hvert Menneskes Skjæbne, 
den, til Lykke for Landet, 

vil os folkebevæbne. 






I I 
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Men efter Ugens Ende, 

og efter Natten lang, 
den hejser Søndagmorgen 

sit Sejersflag paa Stang: 
Da Klokkerne skal ringe 

for den talløse Skare 
og Frelserhæren bringe 

en jublende Fanfare! 
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JOHANNES CARSTEN HAUCH 

Ved Hundredaarsfesten for hans Fødsel, 12. Maj 1890. 



Om Træets Stamme lægges en Aldersring 

hvert Aar; 

den trives og den tjeldes, indtil dens Time slaar. 

Og med Naturens Kræfter der er et Under sket: 

som Skranke og som Grændse de aldrig havde 

set. 

For Manden og haus Virken ej samme Lov 

er kjeudt; 
hans Sol har Middagslinje, før halvt hans Dag 

er endt. 
Saa bliver Vejen møjsom — det gaar mod Aften 

brat — 
han flyttes langsomt, Fod for Fod, ind i den 

store Nat. 



I Som Bølge vælter Bølge tungsindigt imod 

' Strand, 

saa Slægt paa Slægter følge mod det ukjendte 

Land. 
Og trods al Aandens Grublen, og trods al 

Skabnings Ve, 
I der skabtes ej de Øjne, som Landet fik at se. 



' Men der blev skabt hernede, til Trøst for 

i Jordens Savn, 

I et Aandens Folk, der nævner alt Usigeligt 

I ved Navn; 

et Folk, der bagved Taagen har store Syners 

Hær — 
der øjner det, som Ingen saa', og viser os 

dets Skjær. 



Og han, en Pryd for dette Folk, for Danmarks 

Sangerkor, 

han med saa dybt et Alvor i al sin Digtnings 

Ord — 

ham har man kaldt en Drømmer fra Mælke- 
vejens Land, — 

og dog han ejed mere Liv end nogen »vaagen« | 

Mand! i 



Og han, der sang om Solen i al dens klare 

Glands, 

om Duggen, naar den blinked i Morgnens 

Perlekrands; 

om Bølgens Leg bag Klippen og mod den hvide 

Klint, 

om Nattergal og Gjøgen og Vaarens Hyazint— 

Og han, der havde Øje for al Dejlighed paa 

Jord, 
han kj endte Nok af Nød og Strid og onde 

Tungers Ord. 
Og naar han sang om Ungdomskraft, om Rosen 

i dens Glød, 
han vidste, vi er Støv og Straa, Forkrænklighed 

og Død. 

Og gik han høje Veje, til fjerne Kloders Egn, 
i fra Jord til Kassiopeja og Andromedas Tegn, — 

han sang dog for sin egen Slægt, skjøndtsaaret, 

syg og bleg: 
»Vi sendtes hid til Arbejd og ej til Lyst og 

Leg«. 

Med ham fra Søbækshuset, vidunderlig og 

stor — 

med ham, der sang en Aftensang i Skovene 

ved Soer — 



med dem hin store Drømmer: et Kløverblad 

fuldsært, 

som det: at fæste Rod i Jord, den Kunst fik 

aldrig lært. 

Der siges: vore Navne er som den Sne ifjor: 

at vi af Jord er kommen og blive skal til Jord. 

Men har som Han vi levet — paa alt det 

Ædle klog — 

vort Navn vil findes skrevet i Slægtens Æres- 
bog. 
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DEN STORE TIMETABEL 

Ved Skolemødet i Viborg, i.— 2. August 1890. 

Der er en Skoles Visdom, 

vi fuldt ej høster ind, 
blev graanet vi og gamle — 

og vandt et ydmygt Sind. 
Den Skole ejer Livets 

forunderlige Bog, 
hvis Blade ej erstattes 

af nogen Pædagog. 

Og I, som læser Fibel 

til Barnehjerters Krav, - 
og I, som grandsker Bibel, 

og Himlens Stjerne-Hav, — 
og I, som ta'er Examen 

i Furens sorte Jord: 
Vi hører samme Klasse til, 

har samme Skolebord. 
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Den Skole, den begynder 

med Barnet lagt i Svøb; 
dens Timeseddel gj ælder 

til Tidens sidste Løb: 
Og lærte vi at stave 

i Barnekamrets Rum, 
vi lærer mellem Grave 

først Livets Hovedsum. 

Den Skolegjerning varer: 

fra Lærken hilser Dag, 
til Aftensolen svarer 

paa Bedeklokkens Slag. 
Dens Læretimer endes 

først, naar alt Liv er endt, 
naar af de Lys, som tændes, 

det sidste ud er brændt 
I 

Saa husk paa Tidstabellen: 

Bliv du dens Arbejdsbi! 
Stryg Intet af dens Lærefag, 
I og ej dens Poesi! 

' Da, vækket af dens Stemme, 

du skal din Lærdom naa: 
I Kun den, der ej vil nemme, 

skal Klassens Travlhed slaa/ 



Thi Ingen saa forstokket er, 

han tror dog paa den Gud, 
der gav som Lov for Verden 

hint Uw^ts første Bud: 
Der er en Dag paa Himlen 

til rastløs Virken sat! 
Saa gjør din Skolegjeming, 

forinden det bli'er Nat! 



MED FORGLEMMIGEJER 

Forglem mig ej! 

naar Dagens Travlhed spænder 

min Vilje og betager alt mit Sind! 

Forglem mig ej, naar Nattens bløde Hænder 

omkring mit Øje lægger tyst et Bind. 

Forglem mig ej, naar i min egen Verden 
jeg tankefuldt mit Væsen hyller ind! 

Forglem mig ej! 

naar jeg engang skal ældes, 
og naar mit brune Haar er blevet graat; 
naar af den store Livets Lov jeg fældes, 
naar al min Virken er »en Saga blott«. 

Forglem ej ham, der skjænked Dig sit 

Hjerte, — 

hvis Hu og Higen ønsker Dig alt Godt. 
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Forglem mig ej! 

naar i et Barneøje 

din Moderglæde finder al sin Løn. 

Forglem ej ham, hvis Lod det blev at pløje, 

saa Markens Fylde, den gjør Høsten skjøn. 
Forglem mig ej ! Der er en Livets Varme, 
et Tankens Alvor lagt i denne Bøn. 

Forglem mig ej! 

det toner Dig imøde 

fra vore Stuers lille Billedhær. 

Forglem ej Drengen, ham med Kinder røde, 

og alle Haabets Farver om sin Færd! 

— Saa vil vi bære Dig paa Hænder bløde, 
og Du skal føle, hvad et Hjem er værd'! 



MED FORGLEMMIGEJER 

Forglem mig ej! 

naar Dagens Travlhed spænder 

min Vilje og betager alt mit Sind ! 

Forglem mig ej, naar Nattens bløde Hænder 

omkring mit Øje lægger tyst et Bind. 

Forglem mig ej, naar i min egen Verden 
jeg tankefuldt mit Væsen hyller ind! 

Forglem mig ej! 

naar jeg engang skal ældes, 
og naar mit brune Haar er blevet graat; 
naar af den store Livets Lov jeg fældes, 
naar al min Virken er »en Saga blott«. 

Forglem ej ham, der skjænked Dig sit 

Hjerte, — 

hvis Hu og Higen ønsker Dig alt Godt. 
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Forglem mig ej! 

naar i et Barneøje 

din Moderglæde finder al sin Løn. 

Forglem ej ham, hvis Lod det blev at pløje, 

saa Markens Fylde, den gjør Høsten skjøn. i 

Forglem mig ej ! Der er en Livets Varme, i 
et Tankens Alvor lagt i denne Bøn. 



Forglem mig ej! 

det toner Dig imøde 

fra vore Stuers lille Billedhær. 

Forglem ej Drengen, ham med Kinder røde, 

og alle Haabets Farver om sin Færd! 

— Saa vil vi bære Dig paa Hænder bløde, 
og Du skal føle, hvad et Hjem er værd'! 



DE MAALLØSE TALE 

Ved Forstander Malling Hansens Jordefærd. 

Der gives Sorger i Verden, 

som gjør et Menneske stum, 
saa hans Tanker lukker sig inde 

i Sjælens dybeste Rum. 
Men medens den klangfulde Stemme 

kan kues af Nøden og bindes, 
da vil der frigjøres en Tale 

saa sælsom, at Slægter den mindes! 

Thi alle de maalløse Stakler, 

hvis Tunge mangler Ord, 
med dem skal der øves Mirakler 

endnu paa denne Jord. 
Og de, der aldrig fik Øre 

for Menneskestemmens Klang, 
der ej fik Lykken at høre 

den dejlige Fuglesang — 



Ja, alle de, der maa nøjes 

med Haandens Alfabet; — 
hvis Tale er deres Øjes, 

hvis Sprog vi kun har set — 
de vil samles idag om en Baare 

og stirre i Graven ned, 
saa tavse som deres Taare, 

der rinder sagte og hed. 

Jeg tror, det vil Englene fryde, 

de Stummes Takkekor, 
som vi idag skal det tyde, 

naar Kisten sænkes i Jord. 
Thi naar de Farvel ham byde, 

som har deres Hjerte rørt, 
da vil der en Gravtale lyde, 

som aldrig vort Øre har hørt. 
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MENS ATLANTERHAVET SYNGER 
SIN EVIGEi VERDENSSANG — 

(Skrevet for Dansk Folkesamfund, 1891.) 



Derovre bag Golfens Strømme, 

hvor Morgenens Sol gaar frem, 

dér stiger som nyt af Havet 

mit yndige danske Hjem. 

Og dér, bag de hvide Klitter, 
der svajer den gule Byg, 
der bølger den gyldne Rugmark 
paa Jyllands Højderyg. 

Dér boer mellem lyse Bøge 
og mellem Bælternes Baand 
et Folk, som fik Aandens Kræfter 
og til Arbejd dannet sin Haand. 

det Folk, der har Ørsteds Snille 
og Verden en Phidias bragt, — 
det har sin Foryngelseskilde 
i Folkevisen lagt 
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Det Folk har et Sprog, som lever 
— ej blot paa den hjemlige Plet — : 
det vinder, trods Fjender og Fængsel, 
sin Sag for den højeste Ret 

Som Cimbrer og som Teutoner 
det gaar ej paa Krigerfærd; 
men det gaar udover Verden 
og hævder sin Ejers Værd. 

Thi hvad vi i Livet forgj ætter, 
og hvorhen vi styrer vor Gang, 
! I det lever i Almas Sonetter 

og Folmer Spillemands Sang. 

Det Sprog var vor Trøst i Nøden, 
naar Smerten ledte om Ord; 
og det skal os følge i Døden, 
hvad saa end vi talte paa Jord! 

Selv her mellem Vestens Skove, 

under alle skiftende Kaar, 

det hyldes fra Barnet i Vuggen. 

til ham paa de syvti Aar. 

— Mens Atlanterhavet synger 
sin evige Verdenssang, 
vi sender Danmark en Hilsen 
af Hjertets dybeste Trang. 
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HVAD DER HOLDER VOR SJÆL 
I LIVE — 

Vi lever af Glæden paa denne Jord — 
vi lever af gode Menneskers Ord. 

Idag, maaske, vi lever af Sorgen — 
hver Dag vi lever i Haab om imorgen. 

Vi lever af Kamp for dagligt Brød: 
Naar Kampen endes, er nær vor Død. 

Vor Sjæl — den nærer sin Fantasi: 
Naar Drømmen sluttes, er Livet forbi. 

Thi det, som holder vor Sjæl i Live, 
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' er Kampen for det, vi her skal blive. 

Vi lever — det kj ender vor Menneskeaand — 
naar os klapper med Smil en Bamehaand. 



Vi lever af Kjærligheds milde Varme, 
i Favntag af to elskende Arme — 

Af Solskin og Sang i Himlens Rum: 

Naar Solen gaar ned, kommer Natten stum. 

Vi lever, saalænge vor Kraft vi bruge: 
Naar den er tabt, faar vi stille Uge 
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PAA MARIENLYST 

Ved Boghandler-Medhjælper-Foreningens Udflugt til 
Helsingør-Helsingborg, i. August 1891. 



Sagnrige By, med dit Kronborg, din Hamlet! 
Straalerige Dag, med din høstlige Sol! 
paa den henrivende Strand har os samlet, 
stævnet har os Alle fra Pult og Reol: 
Grandsker til hverdags vi »Hegels Logik«, 
forsker Aladdins fantastiske Hule* — 
høre idag vil vi Skovens Musik, 
svigte den støvede Ugle. 

Glemte for Bogens vi Bøgenes Blade, 
trænger vi til Luftning fra Sø og fra Skov; 
gjemte sig Straaler af Solens Kaskade, 
har vi dens indviende Ilddaab behov! 
— Her vælter Kattegats Bølger sig ind, 
vugges til Ro gj'ennem Øresunds Stribe. 
Ude paa Strømmen vil vifte vor Kind 
Sejl fra de hundrede Skibe. 

* Reitzels Boglade; jfr. H.C.Andersen: Saml. Skrifter 
XII, Pag. 296. 
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Rige Natur med de talløse Minder — i 

Øresundets Kyst, saa beundret, berømt! I 

Toner og Farver, de Krandse dig binder, i | 

saligt i dit Favntag har Digterne drømt! I ■ 
Hirschholm! og Gurre! og Fredensborgs Park! i , 
Hvem kan til deres Pris gjøre Fyldest? , 

— Selv ved »Sofiero« har en Monark I 
ristet til Kronborg sin Hyldest | | 

I ' 

Op imod »Helsinges graanende Høje« — ' 

vide over Sø, mod »den Fremmedes Flag«, 
vendte fra Rungsted en Sanger sit Øje, | 

skued han tungsindigt »den hældende Dag«. 
Ærer hans Digtning— det Lys, den har tændt- 
Alle, hvis Kald blev vort Aandsliv at værne! 
Han er endnu paa vort Lands Firmament i 

Digtningens lyseste Stjerne! 

Dagen vil hælde — og Klokkerne ringe, 
ringe skal til Solfald for Alt, som bestaar; 
Møllen derude vil standse sin Vinge: 
Lær du da at bruge din Dag, før den gaar! 
End er vi unge — fik Ungdommens Pund — 
drømmer om Lykke paa Fremtidens Bane. 

— Glem ej for Minder, for Skov og for Sund 
Arbejdets dejlige Fane! 



NAAR VERDEN SER PAA MIG MED 
LYSE ØJNE — 

Naar Verden ser paa mig med lyse Øjne, 
naar i min Travlhed selv jeg finder Ro, 
naar Højtidsdage bliver mine søgne — 
jeg glemmer tidt 

din Ømhed og din Tro. 

Naar Dagens Gang mig bringer Sol og Glæde, 
og ingen Modgangstime kommer nær, 
naar den er jævn, den Vej, min Fod skal træde, 
jeg glemmer tidt, 

hvor Du dog har mig kjær! 

Men naar saa Taaren blinker i mit Øje, 
naar jeg mismodig er, og syg og træt; 
naar Ingen rigtig kan forstaa min Møje — 
min Vej til Dig 

er lige da og let 



Og naar Bekymring blev min Lod alene, 
og naar Tungsindigheden tog mit Mod, 
naar jeg i Mængden følte mig saa ene: 
jeg husked Dig — 

og Du min Sorg forstod. 

Hav Tak, min Ven, i Glæden og i Sorgen! 
Og Gud velsigne Dig paa denne Dag: 
Hvad end os bringes, Morgen efter Morgen, 
med Dig, med Dig 

boer "Lykken under Tag! 
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KNÆFALD 



Min Ryg skal engang bøjes 

og mine Haar bli'er graa, — 
da sagtnes Fodens Snarhed, 
da dunkles Tankens Klarhed 

tilligemed mit Øjes, 

naar Aftnen falder paa. 

Just derfor maa jeg grue; — 

den Tid jeg grunder paa, 

naar knap jeg mig kan flytte, 
naar jeg til ingen Nytte 

maa sidde i min Stue 

og høre Uhret slaa — 

Og se dets Viser skride 

og mærke Vintren streng, — 
forstaa, mens jeg maa falme, 
Symbolet i hin Salme: 

»Nu er det paa de Tide, 

man føjer sig til Seng«. 



— Du evige Alfader! 

som gav Enhver sin Skjærv. 
O, hør mig: Jeg vil bede: 
Giv du mit Liv hernede 

en Vaar, der ej aflader, 

der ej har Solehverv! 

Jeg har en Lyst at leve, 

som Ingen her paa Jord. 

Det vidnes af min Stræben, 
det klinger mig fra Læben, 

besjæler mine Breve 

og hvert min Digtnings Ord. 

Ja, du, som er den Stærke, 

du høre skal min Bøn! 

Saa midt i Dødens Lande 
jeg hæver ung min Pande - 

jeg føle maa og mærke, 

hvor Verden dog er skjøn! 

— Ja du, der er den Stærke, 
skjænk mig hin Livets Løn! 
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JEG VED, DER ER LYKKE I 
MENNESKERS HUSE 



Jeg véd, der er Lykke 

i Menneskers Huse; 
jeg ved, der, trods Døden, 
er Glæde paa Jord. 
Og derfor flytter 
i min Fod jeg hernede 

I og flyver ej opad, 

hvor Stjernerne boer. 

Jeg kj ender hin Livets 
evige Ungdom, 

jeg tror, den kan fæstnes 
. i Menneskers Sind. 

Men tager den Flugten 

som Fuglen i Høsten, 

da triner Døden 

ad Dørene ind. 



Og Fure paa Fure 

skal mærke dit Aasyn; 
og Skygge paa Skygge 

skal mørkne din Sjæl. 
Og hvor dine Trin 

du retter hernede, 
vil rapfodet Døden 

følge din Hæl. 

Fra den du ej flygter, 

om selv du vil løbe 
de tusinde Mile 

hver eneste Dag. 
Dit Frihedspatent 

du ikke kan kjøbe: 
— Du har kun tilbage 

et Dommedagsslag ! 

Saa vælg da til Angreb 

de skarpeste Vaaben: 
din Virken med Næver, 

Maskiner og Damp. 
Det gjælder hint store, 

blodige Stævne: 
mod Døden, Tyrannen 

det gjælder en Kamp! 



En Kamp for Personen, 

dens dyreste Eje: 
hin evige Ungdom 

i Menneskers Hu. 
Jeg tror, der er Sejre 

at vinde hernede, 
trods Dødens Vasal: 

Forraadnelsens Gru! 
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FORPOSTER 



I 



I Mens, som Karruseller, i 

I der svajer og svinger, — , 



og mens, som Libeller 

med guldpure Vinger, 
der dandser en Flok | i 

i de oplyste Sale ' i 

under Latter og Skjæmt 

og flagrende Tale, — 

i 
Da staar der som Forposter i 

ude i Kjæden | 

en Række, langt borte ; 

fra Jublen og Glæden: i 

Det er den, der har Vagt 

ved Maskinernes Stempel; 
det er den, der bygger 

paa Samfundets Tempel. 



Det er den, der maa hamre 

og pløje og skove, — 
der rastløs maa stræbe, 

mens Andre kan sove, — 
der skal skabe vor Lykke ' 

og værge vor Skandse, I 

imedens Libellerne j 

sværme og dandse. 

Og synes hin Kjæde 

fortyndet og svag, 
den vinder dog Palmen 

den yderste Dag! 
Der er den^ mit Levnet, 

min Tale skal prise: 
Den vies min Rhytme, 

den digtes min Vise! 



Og hvis jeg blev stillet 

som Post for Gevær 
i Arbejdets evige 

Frelserhær, — 
! jeg kjender min Pligt 

i Sollys, i Slud: 
I Til Kjædens Formering 

I raaber Vagten jeg ud I 
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ENGLE FOR PLOVEN 

Livsalige Dag! 

som spænder paa Himlen 
dit mægtige Telt 

for Arbejdets Lejr! 
Blev jeg Missionær 

blandt Menneskevrimlen, 
jeg vilde forkynde 

din evige Sejr. 

Og medens Maskinerne 

sang for mit Øre, 
mens Ekko drøned 

bag Hamrenes Slag — 
de døveste Døve 

min Røst skulde høre, 
besynge jeg vilde 

de Levendes Dag. 



_. J 
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Og raabe til Slægten, 


bunden ved Loven: 


Se, al Velsignelse 


fylder vor Jord — 


den sollyse Jord 


med Engle for Ploven, 


med Engletoner 


i Arbejdets Kor. 


Vel frelser os ikke 



men vi bygger med dem 

vort Livs Fundament; 

og hver Bygning, som ærlig 
af Grunden sig hæver, 

skal staa, naar den sidste 
Time er endt 

Og svajer som Fisker 

du ud med din Kvase, 
hvor Bølgernes Dyb 

har Rædsel og Nød, — 
eller fandt du i Lyngen 

en fattig Oase, 
hvor Kampen er størst 

for det daglige Brød; - 
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Om Kunst og om Kundskab 

gjælder din Bejlen, — 
om lige, om snirklet 

gaar Menneskers Spor — 
der lyder en Sang 

fra Bølgen og Hjejlen 
til Pris for den store, 

den dejlige Jord! 

Ja, klinger din Sav 

og din Øxe i Skoven, 
da glem ej Dryaden 

bag Stammernes Bark, — 
og aser du bøjet 

og trælsomt bag Ploven, 
husk, alle Engle 

velsigner din Mark! 

De yppigste Skove, 

den usleste Tue, 
de grønnes ved Livets, 

AUivets Idol: — 
Og jeg hæver min Pande 

og svinger min Hue — 
og raaber: Hurra! 

for den evige Sol! 



I i 
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NØRRESKOVEN VED VEJLE 



I 

I ! 



»Bøgeskoven er kun til Baal, 
naar Fuglen ej mer kan sjunge.« 
N. F. S. Grundtvig. 

Du dejlige Skov — ! dine Bøgetræer, i 

de staar paa en faldende Fod: i 

Se Øxen ligger alt ved din Rod, | 

og Dommens Time er nær! ! 

Selv jeg, som tror paa den stolte Natur, 

paa dens evige Sejerssang, — 

har set Ødelæggelsens Dæmon paa Lur, 

har hørt hin Salme i Sørgedur, 

der bebuder din Undergang. 

Dine Træer! — berømte vide om Land 

som Skjønhedens Afglands paa Jord, — 

dine Træer! som tryllesmykker vor Strand 

ved Vejles beundrede Fjord; 

dine Træer skal naa Fuldendelsens Maal: 

at gaa ind til den evige Fred 

som Køkken-Alterets Offerbaal, — 

mens paa Tomten plantes Kartofler og Kaal 

ved Fjordens henrivende Bred. 



I 

I 
I I 
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Din Søjlehal paa en Huggeblok! — 
Saa levnes lidt Revl og lidt Krat, — 
imedens Plyndringen dækker sit Choc 
ved en lumpen Retræte i Skat! 
Naar Maanen saa bygger sin Aftenbro 
over Fjordens stilfærdige Bryn, 
da oppe paa Bakken en gumlende Ko 
skal repræsentere med værdig Ro 
vort højbaarne Skjønhedssyn! 

— Men gaar du ad Stien langs Vejle Fjord, 
hvor »Forgrundslømlernes« Rad 

skal markere hin Skovens yppige Flor, 

Vandalismen har splittet ad; — 

ja, naar du ser, indigneret og gram, 

i Ruiner den frodige Skov, 

da tænk dig, paa Bakkens nøgne Kam, 

en Støtte »til evig Spot og Skam« 

for hint barbariske Rov! 

Og Fremmed-Folk skal gjæste vor By 

og læse den Støttes Skrift, — 

mens Brændsels-Røgen vælter mod Sky 

og priser vor noble Bedrift! 

»Men Skoven fornyes om hundrede Aar!« 

— Gud hjælpe os Alle til Slut! — 
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vi, der har Hjem paa en Kirkegaard, 
der som Krematoriets Objekter staar — 
og véd ej, naar Verdens-Uhret slaar 
sit sidste, sit store Minut! 

I Mænd, som styrer vor Stad og Strand, 

I huske Jer Værnepligt! 

— Jeg taler ej som en enlig Mand: 

de Tusinders Røst — den Tale er sand - 

den brænder i dette Digt 

Vi beder om Naade for Bøgens Tag, 

for Stammernes ranke ÆJt, — 

for de talløse Fugles Toneslag, 

som fryder os sjælfuldt den Dag idag! 



Og saa appellerer jeg Skovens Sag 
til Ærens og Hjertets Højesteret ! 



OG STOD JEG ENEVÆLDIG SOM i 

DIKTATOR — 



Og stod jeg enevældig som Diktator, 
min Røst, den blev da over Landet sendt 
Jeg raabte: Ned hver Sam/undsreiormaiOTl 
og bort med hver en Sædeligheds-^^^w// 
Jeg raabte ned med denne Sløvhedslære, 
der nu behandler os som Kollektiv: 
Det gj ælder først og sidst sig selv at være, — 
at staa til Ansvar for sit eget Liv. 

Fej for din egen Dør — saa fejes Gaden: 
Den Regel synes aflægs nu og graa. 
I Og pynter Huset op du til Facaden, 

glem Skramlet ej, der er bag Laas og Slaa! 
Vi rodes sammen i Forenings-Bunken, 
og Slangen glemmes bag Personens Hæl: 
Lidt efter lidt da slukkes Ansvars-Funken — 
den helligste, som gløder i vor Sjæl. 



Og Karakterer bli'er som Rullestene 
— hinanden lig som tvende Draaber Vand. — 
Nej, lær hin Livets Kunst: at staa alene, 
og lær hin Livets Lov: at staa som Mand! 
Ja blev jeg enevældig som Diktator, 
vi sattes Alle ud paa Enkelt-Post: 
Foreningslivets Demoralisator, 
den fik sin Celle og sin Fangekost 

Saa lad det lyses ved hvert Kirkestævne, 

hvert Gadehjørne staa med sin Plakat: 

Du, der har størst, du, der har mindst af ÆJvne, 

til Hærens Linje hverves som Soldat! 

Se Morgnens Skrift! Hør Fuglesangen runger 

som en Reveille under Himlens Hvælv! 

Men alle Universets tusind Tunger, 

de raaber paa en Eneste — dig selv! 



HØJMESSE-TEXT 



Lad min Virken dig ære, 
du, som mig har skabt: 

Hvis jeg taber dit Billed, 
da alt Andet er tabt! 

Lad mig frydes ved Solen, 
der vandrer sin Rund: 

Alt, jeg synes, det lakker 
mod Solfaldets Stund. 

— Jeg løb jo og leged 
som Barnet igaar, — 

idag ser jeg i Spejlet 
efter graanede Haar. 

Ja, du evige Store, 

saa staa du mig bi! 

Se, jeg flyver dem imøde — 
de syv Gange ti! 



Og jeg ser paa min Gjerning: 
hvilken fattig Bedrift! 

Hvor min Saga er lille 
i Tidernes Skrift! 



Og jeg gruer for Dagen, 

der skal være min sidste — 

for den Haan, som mig vises, 
naar jeg lægges i Kiste. 



»Til Livet! Til Livet«: 

— Hør, min Stemme har Klang! 
Ja — ej ed jeg Kxæfter, 

da jeg Døden betvang — 



Og idømte hin Morder 
al Helvedes Kval: 

han, som gjorde Guds Jord 
til »Jammerens Dal«. 



Men jeg føler, jeg glider 
ad Skraaplanet ned: 

Hvor det ender, hvor det ender, 
er der Ingen, som véd. 



Saa klyng mig til Livet, 

mens Solen, den straaler! 

Den Nat, som skal følge, 
ingen Dødelig maaler. 



— Du velsignede Jord, 

som mig har i din Favn, 

med en Elskendes Ildhu 
jeg lovsynger dit Navn! 



SØNDERJYDERNE 

Askov Og Skibelund, 24. Juli 1892. 



Fra Lyksborg Slottets Skove 

til Skibelundens Krat 
der gaar en Sørgeskare 

af Længsler Dag og Nat. 
Den holder Stævnemøde 

med Tabets Suk fra Nord, 
hvor Kongeaaen slynger 

sin blanke Grændsesnor. 

Og Dybbølbankes Mølle 

med Vingens brede Slag, 
den skriver Slesvigs Saga 

i Luftens lyse Dag: 
Den tolker mellem Grave, 

hvad dér er lidt og stridt, 
og vidner med en Martyrs Ro, 

hvad der er Dit og Mit! 
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Du sønderjydske Moder, 

som vugger dine Smaa, 
giv du dem Sprogets Vaaben, mens 

du lærer dem at gaa! 
Lær dem at elske Danmark, 

dets Folk og dets Kultur, 
lær dem at læse Møllens Skrift, 

der trodser al Censur! 

Lad til den Hær dem hverves, 

hvis Haandgemæng er Fred: 
Den Hær skal vinde Verden — 

og Sønderjylland med! 
Den skræmmer ingen Fjende op 

ved sin Kanonsalut; 
den ægger Ingens Øje, 

thi røgfrit er dens Krudt 

Hin Arbejdshærs Kolonner, 

der skjelner Daad og Digt 
fra Hjernespind og Drømme — 

og gjør sin vaagne Pligt, — 
den fandt sig selv og vandt sin Ret, 

hvorhen dens Tropper kom, - 
skjøndt ej den skjændte Sønderborg, 

og ej den brændte Rom! 



Ja lær hvert Bameøre, 

mens Morgenklokken slaar, 
Reveillens Lyd at høre, 

der over Landet gaar: ! 

»Os frelser Talemaader I 

saalidt som Hurraraab. j 

Nu trænges til en Arbejdsdag i 

for alle vore Haab!« I 

I 
Opdrag en Ungdomsskare, 

saa dansk i Ord og Sind, 
[ at Døve det kan høre — 

og øjne hver en Blind! 
Og, blev vi spredt herhjemme 

og slutted mangen Pagt — 
vi ærer Jer, der holder ud 

hin store Enkelt- Vagt! 



PAA DOMMENS DAG HOLDES 
REGNSKAB 



I 

Paa Dommens Dag holdes Regnskab i 

over hvert utilbørligt Ord, | 

som Menneskeheden har talet i 

og skrevet paa denne Jord: i 

Da blandes Tribunernes Ordstrøm 
med Døgnets usalige Pjank — i 

Alt^ hvad der er leflet og løjet 
fra Solen steg, til den sank. 

Og alle de løse Projekter 

om Slægtens Fremskridts-Reform — | 

naar de ses gjennem Mikroskopet, I 

da i Vandglasset øjnes en Storm. 

Thi Menneskekj ærligheden 

— hin AUivets Hovedsum — 

den sjokked om mellem Kjælder og Kvist: 

der var ej i Herberget Rum. i 



Ja, husk det, naar Timeslagene 

— hint store Evigheds-Uhrs — 
forkynder, at den belejlige Tid 
har dig sejlet agter af Kurs. 

Da stil dig blandt Delinkventerne 
foran Domhusets store Port 
og husk paa — din lange Arbejdsdag 
og den Gjerning, som du har gjort! 

Da skal komme fra Øster og Vester 
Missionærer med Pen og med Mund 
og høre det ængstende Spørgsmaal: 
Har du aagret vel med dit Pund? — 
Da stiller Agitatorgiften 
og Sladderens Lavine til Straf, — 
og Hadet og Løgnen dømmes 
efter selvsamme Paragraf. 

Da skal jeg og min Digtning stævnes 
for den vældige Højesteret. 
Det skal være min Fryd, om jeg vejes 
og ikke findes for let! 

— Men skal Kunsten og Digtningen strande, 
trods Forsøgenes Redningsfærd, — 

jeg priser dog højest min Lykke, 
om jeg frelser mit Menneskeværd! 




DEN LYSE BAG 



-»Den lyse Dag<f^ udkom 12. December 18 g4. 



CHRISTIAN RICHARDT 



»Ak, hvor Sangens Trækfuglskare har for- 
ladt os inden kort« — 

Folkets Sanger under Snefog fløj med Foraars- 
lærken bort! 

Lærkelil, der kvad »ved Løvspring« med al 
Vaarens Fryd i Pagt; 

sang om Korsets tusind Veje og om Nattens 
Stjerne vagt 



Danmark! du hans Navn bevare, mens dit 

bløde Maal har Klang! 
Da du var »i Nød og Fare«, skrev han dig 

sin bedste Sang. 
I sin Kunst, dens fine Rhytmer, bragte dig 

han Trøstens Væld, 
lagde Haab i »Sørgetoner«,, da din Skjæbne 

gik paa Hæld. 



Han, der elsked Hjemmets Roser, Bukkar- 
tæppet paa dets Jord, 

søgte gjennem øde Egne dog i Støv sin 
Frelsers Spor; 

søgte Verdens Reformator ved det grønne 
Thabors Fod, — 

fandt hin Læge og — - den Sygdom, der nu 
isnet har hans Blod. 



Lykkens Ganger saa' han springe — greb 

dens Tøjler paa sin Sti. 
»Altid frejdig« var hans Stemme — altid ren 

og 3l\iå/rz: 
Sang han om den Skov, der tæltes ny og 

frisk fra Slægt til Slægt, 
eller om den Jord, der væltes om vor Sol, 

trods Syndens Vægt, — 



Sang han Vaarens Paaskesalme, eller Somrens 
Grundlovssang — 

Han var ny — og dog den gamle: em£ ung 
— det blev hans Rang! 

Hal og Hytte gav han Texter, — Drot og 
Bonde Melodi; 

ej ed Sjælens dybe Alvor, Lunets fineSkjælmeri ! 



— Duy der sang om Jordens Fylde og »det 

ubekjendte Land«, 
har, midt i Kolumbusfesten, selv Du naaet din 
Palmestrand? 

— Ren af Hjerte, god af Tanke — denne 

Sandhed er Dig sagt: 
Jeg min sidste Tak Dig bringer for den Haand, 
Du mig har rakt! 



117 



VINTERDAGENES TEXTER 

[Ritorneller.] 



Du, som de bløde Hynder har tilhuse 

i hver en Nische — se paa Gadens Hjørne 

staar Arbejdsmanden i sin tynde Bluse! 

Du trodser Sneens Fog og Blæstens Tuden; 
thi du har Somrens Plante væxt i Stuen — 
husk: Manges Flora er kun — Is paa Ruden! 



Mens dine Lamper farvesløret lyse, 

og Ovnen rækker ud sin Flammetunge, — 

du række Haand til Staklerne, som fryse! 



I øde Skove Fuglens Sang forstummer; 
den mætted jo din Sjæl den lange Sommer — 
mæt nu det sultne Næb med nogle Krummer! 



Men mere hjælpeløs end selve Spurven, 
der dog i egen Frihed bjerger Føden, 
er det forfrosne Barn med Tiggerkurven. 

Glem ikke Legemet for Snak om Aanden: 

Du er paa Vej til alle Engles Sale, 

hvis her du tog et Fattigbarn ved Haanden. 



Du skal ej storme Himmelportens Fløje; 
nej bliv paa Jorden — her er nok at pleje: 
Lad Glæden spille i hvert Barneøje! 



I pæne Taler ønskes Andre Lykken; 
selv Tyendet er »med«, naar kjønt der skaales— 
ja med — i et brøstfældigt Kammer og — et 

Køkken! 



LUDVIG BØDTCHER 

Hundredaarsdagen for hans Fødsel, 22. April 1893. 

For tidlig bort fra din Lære 
tnig hentede andre Kald, 
Hakkelse maatte jeg skjære 
i Døgnets Rejsestald, 
Stene maatte jeg bære 
til Tidens Murværk hen, 
og Du fik kun liden Ære 
af din halvfærdige Svend. 
(C.Ploug: Tilegnelse til- 

Christian Winther.) 

Helt sjelden spilled Solen i din Rude, 
mer sjelden den forlod dit Øjes Lindse, — 
og jog end Vinterstormen vildt derude, 
der i din Stue var en Glød af Pintse. 

Men læstes Vaarens Skrift paa Træets Blade, 
og hang i Somrens lyuft hver Sangens I^ærke, 
Du boede lige trøst i Sværtegade, 
hvor Røgens Skyer sortned Loftets Flade, — 
hvor Vindvets Bøgetræer var Helgenmærke. 



— Min gamle Lærer, og min ædle Mester! 
min Ungdomsven paa firsindstyve Aar! 
Du Aandige blandt alle Aandens Præster, 
som præked i vor Digtnings Tempelgaard! 



Du, der var finere af Sprog og Øre, 
Du, der var sundere af Sands og Vid 
end dem, der laante Navn din egen Tid, 
end dem, som Masserne paa Tungen føre: 

Jeg skylder Dig en Tak af Hjertens Grund! 

-- Til denne Stund 
for mig din Digtning blev en Ungdomskilde: 
Den drager magisk end sin Tryllekreds — 

og Bacchus ses 
i Monte Porcia ved Osteriets Gilde! 

»En Tyv i Rom« 
har — efter Kunstens lyove — f aaet sin Dom : 
den af din Rhytmes Ild er brændemærket! 

Mens sjælesund 
Du »spejded i den grønne lyund«, 
dit Tonevæld blev dér forynget og forstærket. 

Saa »voxte Aftenskyggerne, Du Kjære!« 

Det blev din Ære: 
dit Ungdomsmod til Gravens Rand at bære, 
mens Mangt forældedes og gik paa Hæld. 
— Og løb for tidlig jeg af Laug og Lære 
og fandt en Tumleplads som Arbejdsbi, — 

din Poesi 
jeg elsker dobbelt i min lave Sfære: 
den blev mig »Honning fra Hymettus' Fjeld«. 



Den blinde Eros flagred i din Stue, 
han rørte varsomt ved din Guitars Streng, 
og, mens Du nynned »til min egen Dreng« — 
din Sang blev »viet Guden og hans Bue«. 
Din Ungdomskjærlighed — din tabte Lyst — 
den drog et dæmpet Vemod i dit Følge. 
Men Hjerteslagets Varme i dit Bryst, 
den bares til Dig af en sydlig Bølge. 

Du elsked Jorden, mer end Himlens Stjerner, 
og mer end Drømmens Leg din Sjæls Fornuft: 
Din Dag var Høstens — med September-Luft — 
og din Pokal »den ædleste Falemer«. 

Hvor ejed Ungdom Du, trods Aar og Savn! 

Med lønlig Gru Du saa' til »Rejsestaven«. 

— Du, der var Tolk for Bøgeskovens Ravn, 

dit Epitafium værdigt blev dit Navn — 

blev Christian Winthers Bøgetræ paa Graven! 
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OM HUNDREDE AAR — 

[En Foraarsdag paa en Skrænt i Vejle Nørreskov, 
med Udsigt til Kirkegaarden.] 

Om hundrede Aar, naar denne Skov 
gik med Røgens Atomer i Sky, 

skal Fuglene synge Alskabningens Lov 
i de Træer, som løves paany! 

Om hundrede Aar gad jeg sætte min Fod 
paa denne velsignede Skrænt, — 

og Alting var nyt — kun velbekjendt 

den Bølge, som gaar mig med Sang imod! 

Om hundrede Aar — om hundrede Aar! — 

J^g S^^ l^ve i denne Stund 
og se, som idag, den unge Vaar 

og hver glødende Rosenmund! 

Om hundrede Aar, om hundrede Aar, 
naar Nutids-Slægten er fejet bort,. 

da ved jeg, hvad der er mit, der er vort: 
hin Forraadnelsens sirlige Urtegaard! 

Om hundrede Aar — ak nej, om ti 
da knuges min Nakke af Tidens Vægt: 

Hvad er Livets foryngende Poesi? 
Hvad er jeg, hvad er hele vor syndige Slægt? 
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Om hundrede Aar — ak nej, om fem 
da sagtnes maaske mine Skridt — 

og, kortsynet selv, kan jeg øjne frem 
til den Stund, da mit Haar bliver hvidt 

Om hundrede Aar — hvor den knuger mit Sind, 

den Time, som forestaar: 
naar jeg viljeløs skal bæres ind 

i Fortvivlelsens Ormegaard. 

— Saa gjør baade Sejl og Roret klart! 

grib fat paa din Aares Skaft: 
Saa knugende kort er din længste Fart — 

udnyt da din Ungdoms Kraft! 

Du sætte for Ploven Hestenes Spand; 

du lytte til Byhornets Gjald! 
Det drøner over de Levendes Land: 

du agte paa Tidens Kald, — 

thi de stærkeste Stammer, de staar for Fald! 



Om hundrede Aar al Slægten er ny 
som de Træer i denne Skov! 

Men en Vaar, som i(iag, over Vejle By 
skal bære det Skabtes Lov! 



LERVOGNEN 



Naar du flytter din Fod fra Vejle By 

og ud i den milstrakte Dal, 

som Alle kj ender af Navn og af Ry, 

og den aabner sin Indgangsportal, 

da ser du foran i den stolte Natur 

et brøstfældigt, faldefærdigt Skur, 

forrevet i Taget, og uden Mur, 

hvor Røgen udsiver planløs og dovn — 

jeg mener: Ruiner af en Teglstensovn! 

Et sørgeligt Syn i det frodige Liv: 

for en Malers Pensel et romantisk Motiv! 

Hvor Dalen byder velkommen hver Gjæst 

og fanger dit Syn og din Horisont 

og dig bereder en Glædens Fest, 

dig gjør det i Hjertet saa bitterlig ondt 

at se en gammel, afpillet Hest 

for Lerkarren ase rundt og rundt: 

Den vakler paa Benene — som i en Rus, 

dens Sider ligner et utækket Hus: 
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dér tæller man Spærrene, hver og en, , i 

her tæller man Stakkelens Sideben! 

Om Vognhjulet lægger sig Lag paa Lag 

af det blytunge Murstensier, 

mens Dyret udmarves Dag for Dag , 

og segner tilsidst, naar det orker ej mer! 



Men gaar du en aarle Morgenstund 
opover Dalens fredlyste Spor — 
imens den stigende Solkugles Rund 
lægger Guldglands paa Vejle Fjord, — 
jeg raader dig, find dig en stille Bænk 

og sæt dig og tænk: 
paa — den Skjønhed, som fylder Guds lyse 

Jord, 
paa — Alt, hvad dér lides — foruden Ord. 



Mens Solen stiger højere op, 
udover de henrivende Skoves Top, 
Libellerne flagrer dit Øje forbi: 
Livsalig er Dagen med al Poesi! 
Og Fuglene vaagner i Busk og i Hæk — 
det er, som din Sjæl i al Skjønhed er væk 
og, frejdig og kjæk, 



du priser dit Liv og din daglige Dont, 
der Indvielse faar af en høj Horisont: 

Da faar du i Hjertet saa bitterlig ondt; 

thi du øjner, dernede gaar Trældyret rundt — 

for den æltende Lervogn evindelig rundt! 
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LYS OVER LANDET 

Ved Boghandlermødet i Roskilde, i. — 2. August 1893. 



Dér, hvor man fordum, med Rædsel for Livet, 
mødte de hylende Ulve paa Rov, 
piber nu gungrende Lokomotivet, 
styrrer vor Drøm i den fredlyste Skov. 
Hornhinden engang var Rudernes Glas, 
Stuens Belysning kun Tørvenes Klyne: 
Nu har ej blot man sin Flamme af Gas, 
men en elektrisk i Syne! 

Mægtige Tid! du, som fremad har stormet, 
tog du ej Teten fra hver din Profet? 
Hvad du gav Væxten, og hvad du har formet 
Fortidens Slægt knap i Aanden har set! 
Lyset brød Vej med en straalende Fart, 
øved Kulturens og Kunstens Mirakler; 
men i dets Fremfærd vort Arbejd har Part — 
thi vi har baaret dets Fakler! 



Klarned det op for hver Fattig i Aanden 

— dem, hvem det himmelske Lys er beredt, — 
voxte hans Kløgt, der paa Ploven har Haanden, 
deres, der Forskningens Dybder har set, — 
tændtes der Glød bag en lerklinet Væg: 
Mangen skal hyldes, som Leder og Lærer! 

— Spredtes der Kundskab fra Lærd og til Læg, 
huskes skal Faklernes Bærer! 

Lys saa den Gamle, mismodig ved Staven, 
lys for hver Ungdom, med Gjæring og Mod! 
Lys I dem, fra A. B. Cen til Graven: 
led dem, hvor Vejen er Mennesker god! 
Lær dem at læse i hvert Meteor 
Stjernernes Skrift — ikke Digt eller Fabel! — 
Rejs dem en Stige til Himlen fra Jord, — 
intet Forvirringens Babel! 

Gribes i Flugten kan Menneskers Stemme, 
holdes i Live, naar længst vi er Muld: 
Saadan den kommende Slægt skal fornemme 
Spor af vort Arbejd for Nutidens Kuld! 

— Fik saa i Danmark hver enkelt Person 
Præget af Aandens Erobring og Viden, — 
da har vi grundlagt en Reformation, 

der skal staa Luthers ved Siden. 



MORGENSTROFER 

Ved Dansk Skoleforenings Møde i Vejle, 
15. August 1893. 



Den Morgensang, som Slægtens Vise sjunge, 
den lægges skal paa hver en Barnetunge: 
Den Sang er alle Fugles, 
som Skaberen gav Røst; 
den Sang er Solens Kugles, 
hvis Brand er tændt i Øst: 
Kjøb din Tid, mens den er at kjøbe! 
Flygter den — aldrig ind den løbe 
Støvets Børn. 



Vi, som i Skolen regnes til de Gamle, 
paa mer end Bømevis endnu vi famle. 
Men skal hos os det kj endes, 
vi øved Mandsbedrift, 



maa vore Viljer brændes 
af Dagens Plammeskrift : 
Øret op: Morgnens Klokke ringer! 
Øjet op: se paa brede Vinger 
Lysets Ørn! 



Den hilser vi med kongelige Navne, 
den er os mer end alle Nattens Ravne; 
den rejser vi et Alter 
i Dagens Kirkekor: 
Dér signes Skrud og Pjalter 
med samme høje Ord: 
Find dig selv, naar du er alene! 
Kjend din Plads paa den store Scene 
her paa Jord! 



Da, mens du øjner Middagssolen stige, 
du øjner Dagens Arvelod tillige! 
Da skj ærmer du det Ungsind, | 

der varer Livet ud, — 
og slaar ihjel det Tungsind, 
»Bror Letsind« tog til Brud. 
Morgnens Krav! brus i tusind Stemmer, 
saa din Vej Dag for Dag vi nemmer 
helt at gaa! 



— Den Aftensang, som alle Vise sjunge, 
den nemmer aldrig nogen Barnetunge: 
den Sang, som Dødens Ugle 
har laant sin hæse Røst, — 
den Sang om Solens Kugle, 
udbrændt forlængst i Øst: 
Husk den Text, mens du end har Kræfter! 
Brug din Dag — den, som følger efter, 
Ingen saaM 



I 
I 
I 
I 
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FREDERIK LUDVIG ERIK SMITH 

Paa den uhyre Valplads, 

hvor Slægternes Hære 
har kæmpet og lidt 

og har fundet sin Død, — 
dér gik dine Veje, 

Du Ridder af Ære! 
Du kyndige Hjælper 

for Menneskers Nød! 

Paa den sælsomme Valplads, 
hvor. Uge for Uge, 
Mikrobers Myriader 

forgifter vort Blod, — 
hvor Sotens og Lidelsens 

Fangarme os knuge, 
udmarver vor Ungdom, 

tyvstjæler vort Mod. 
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Paa hin Smerternes Valplads 
dér saa man Dig bøjet, 
men lige ufortrøden, 

og skaansom, og god; 
' skjøndt de snigende Magter 

I lagde Bind Dig om Øjet 

I og spændte en Snare, 

der sagtned din Fod. 

Naar de Lidendes Sprog 

saa veg bort fra dit Øre, 
I og Hviletimens Genier 

I lyste Fred om din Stol, 

! da drømte din Sjæl 

i Orangernes Haver, 
og dit Aasyn fik Glød 

af Italiens Sol! 

I 

Dig bringer jeg takfyld t 

Farvellet — det sidste: 
vemodig i Tanken, 
I mens Øjet er vaadt. 

Og saa sænker jeg Fanen 
over din Kiste, 
og hylder dit Navn, 

thi dit Dagværk var godt! 



TRÆKFUGLENE DRAGE - 



I 
I i 



Trækfuglene drage 
i store, susende Skarer mod Syd; 
se dig tilbage: 

Hvor er nu alle Somrens henrivende Dage? 
Sommerens Fryd? 

Træerne brune 

tegner mod Himlen [en underlig, tungsindig 

Skrift: 
Rune ved Rune! 

Læs deres Stave, 

du, hvis Asyl bli'er en Grav mellem tusinde 

Grave, 

trods al din Bedrift! 

Ef teraarsøde ! 

dig.faar jeg aldrig Stemme og Mod til ærlig 

at prise, 
aldrig min Vise, 

den skal dig synges imøde; 

thi jeg har hjemme i Somren, hvor Roserne 

gløde, 

— ej hvor de døde! 



I3S 



DA JEG VAR I LIGFØLGET 

Jeg gik i et sildigt Efteraar 

i et Følge til hin Begravelsesgaard, 

der hæver sin overbefolkede Jord 

derude ved Bredden af Vejle Fjord. 

Jeg tænkte paa ham, som opgav sin Aand, 

paa det Støv, som rakte til Støvet sin Haand, 

mens jeg læste Krandsenes flagrende Baand — 

da et Nervegys gjennemisned mig koldt; 

thi ved Kirkegaardsporten Vognen holdt, 

— hin Vogn, hvis forsølvede Engle græde, 

hvis Heste draperes med Sørge-Klæde — 

og man trilled Kisten af Vognens Karm 

og bar den af en otte Mands Arm 

og fired den ned i det gabende Hul, 

der kvadratisk beviser, hvor stort er Nul! 

Da oprørte det mig i min inderste Hu — 
mig tifold forstærket blev Dødens Gru: 
da jeg tænkte mig selv med hvidnet Kind 
blive vist den Haan at bæres herind 
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og tridses ned i en lumpen Snor 
tre Alen under Guds grønne Jord: 

Hu — ha! • 
til den Aktion siger jeg aldrig ja! 
Nej, jeg skulde vide den Haan at hævne, 
havde af Vilje en Brøkdel jeg Evne: 
Jeg stemte imod, saa Kisten skulde revne, 
saa Følge og Sangere, Graver og Præst 
skulde flygte, som de det orkede bedst — 
en Part i Øst, en anden i Vest! 

Og mens i Aanden hin vilde Jagt 
fik mig ud af Sands og Samling bragt, 
begyndte Præsten med jævne Ord 
at skildre Menneskets Lod paa Jord, 
— og hans Tale var sand, 
thi han troede som Barn, og talte som Mand - 
mens han viste hen til hin Vidunderbro 
for Alle, som dør i Vorherres Tro — 

og mit oprørte Sind faldt lidt i Ro. 



Da bag mig med Et en Dampfløjte skingred, 
mens et brusende Tog ad Skinnerne slingred 
forbi Kirkegaardens Hvidtjørnshæk — 
vel over tredive Vogne i Træk. 
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Det dirred i hver Monumentets Sokkel — 
jeg tænker, det dirred i mangen en Knokkel, 
mens Toget svaj ed paa Skinnernes Kurve 
og skræmte op de tusinde Spurve. 

Jeg drej ed mig — stirred paa Lokomotivet 

(med Dobbeltmærket »Hejmdal« og »Essen«) 

og af Dampens Tenor og dens hvæsende Bas 

jeg kaldtes fra hin Tragediens Plads, 

fra Salmesangen, fra Sjælemessen, 

fra Knoklernes Hjem — Forraadnelses- 

processen — 
tilbage, tilbage — tilbage til Livet! 
Og jeg smeldede Kirkegaardslaagen i: 
Gud lad evig min Vej gaa den Dør forbi! 



Jeg sidder i Natten, vemodig i Sind, 

med Haand under Kind, 
ved Lampen og stirrer i Flammerne ind. 
Der suser en Blæst i Havens Træer, 

saa sælsom og hul, 
mens Uhrets Viser og travle Pendul 
fortæller Øje og Øre, Nydagen er nær — 
og mig stiger i Mindet den svundnes Færd: 
Det gribende Tog til den gravmørke Jord, — 
det pibende Tog ad de skinnende Spor, — 
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og Graven selv — det Forfærdelsens Dyb — 
med Ormene og det hæslige Kryb! 
Mit Øre har Gru for al Dødens Bedrift, 
og mit Øje bli'er vaadt ved at læse dens Skrift! 

Thi Graven er stum, 
skjøndt Fuglene synger over Ormenes Rum! 

Men det gungrende Tog 

i Huj og i Hast 
styrter fremad og har kun Sekunder til Rast, — 

til et Dommedagssprog 

paa den yderste Dag 
gjør afmægtig baade Dampen og Stemplernes 

Slag! 

Da er Livet forbi — og Tiden og Alt! 

og jeg grunder og grunder 

og fatter det ej; 
men jeg fatter, at den gryende Dag er for mig! 
— Se, Solen frembryder — den blege Gestalt! 

Ogsaa den skal gaa under — 

og dens Dage er talt! 
Men den stiger dog gjenfødt hver Morgen paany 
og lyser til Dag for de Levendes Land. 
Og jeg raaber: Hurra for Morgenens Gry — 
for al Skabningens Sol i Fortærelsens Brand! 



DU STRAALENDE DAG — 



Du straalende Dag, 

livsalig i Fylde, 
med din Solkuppels Glød 

over Skabningen tændt; 
du indviende Dag, 

med din mægtige Vinge 
over Skoven og Marken 

og Bølgerne spændt! 



Jeg vil ære dit Ophav, 

lovsynge din Storhed, 
naar dit vældige Baal 

tænder Østen i Brand, 
naar dine Strimer, de bredes 

som udstrakte Arme, 
der Velsignelsen lyser 

til de Levendes Land! 



I 
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Jeg vil prise de Timer, 

hvori jeg maa aande, 
jeg vil ære den Almagt, 

som mig Timerne gav, 
og synge et Drapa 

om Lyset paa Jorden, 
skjøndt det Lys, det bestraaler 

baade Dødning og Grav. 

Jeg vil takke for det rullende 

Blod i min Aare, 
for Nervernes Fibre 

og Musklernes Kraft, 
og bøje mit Hoved 

for hin Enevoldshersker, 
der ved kongelig Bestalling 

gav mig Næver paa Skaft 

Og jeg elsker det Lys, 

der besjæler mit Øje, 
der forklarer min Pande 

og beaander min Sang, 
der straaler for mit Syn 

i Regnbuens Farver 
som en ÆJresportal 

for vor Højmessegang. 






Jeg vil prise den Jord, 

i hvis Indre det gløder, 
mod hvis halvløste Kræfter 

jeg er ringere end svag, 
skjøndt den væltes af sit Leje, 

naar sin Bane den møder, 
og den slynges i Atomer 

paa den yderste Dag. 

Jeg hører det suse 

i Bøgen foroven — 
det er Sommerdagens Højsang 

i usigelige Ord, 
og det glimter i Facetter 

derude paa Voven — 
det er Skjønheds-Diademet 

om Guds lysgrønne Jord. 

Og det gungrer i det Fjerne, 

mens en Røgsøjle rejser 
sin graahvide Stribe 

over Skovbrynet hist; 
og Damphesten pruster, 

og Kobbertraaden synger - 
og der tændes i min Sjæl 

den elektriske Gnist 



I Alskabningens Kirke, 

der har Sfærer til Buer, 
Solstraaler til Spir 

og et Stjemehav til Tag, — 
vil jeg knæle for Lysets 

umaalelige Alter 
og vies til din Tjener, 

du straalende Dag! 
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AKROBATEN xMED TRÆBEN 

En Cirkus-Pyramide, 

med Linerne spændt, 

var hans Element, 
mens Hundreder af Øjne 

imod ham var vendt, 
mens Haandklap og Bravo 
og Barnestemmers Latter 
og duftende Buketter 

han kaotisk fik sendt 
Og Jubelen var stor, 
naar højt over Jord 
paa den svajende Snor 
gjennem brændende Hjul han susende fo'r. 

Saa var det en Dag, mens han røgted sit Kald, 
at hans Fod stod for Fald, — 

og Faldet var stort og sørgelig tungt, 
og dobbelt for En, 

hvis Mod og hvis higende Sind var saa ungt 



Ja, han, der fra Isse til Fod var sund, 

han fik nu eti Lidelsens Prøvestund; 

og da Alting var prøvet, og Alting slog Klik, 

det Budskab han fik, 
at han skulde røves sit ene Ben. 

Da greb ham en Rædsel, som Pen og Ord 
og ingen Tunge kan skildre paa Jord; — 
da knustes hans Haab, og da dræbtes hans Mod, 
mens Kniven blinked, sleben og rød, 
mens Saven gjennem Benets Piber sig skød, 
og Valravnen drak hans dyreste Blod. 

Trods lange Timer, trods trange Kaar, 
dog Tiden, den læged de slagne Saar: 
Det Ben, man skar over venstre Knæ, 
han byttet fik for et andet af Træ. 



Og Aarene gik. Jeg glemte min Helt 
til paany, jeg stod for det store Telt. 
I hin Cirkus-Pyramide, 

hvor Linen var spændt, 
gjensaa' jeg ham, der havde 

sin Lidelse endt: 
»Trapezernes Sol« 
gjorde Haandkunster nu, med Stol over Stol, 
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mens Hundreders Øjne 

imod ham var vendt; 
mens Jubel og Bravo 
og Beundring og Medynk 
og duftende Buketter 

han vemodig fik sendt. 

Og han skotted ivejret mod Staallinens 

Snor, 
hvor før gjennem brændende Hjul han fo'r — 
hvor aldrig mer Nogens Øjne 

skulde følge hans Spor. — — — — 



Som ham er det gaaet Millioner paa Jord, 

ja Slægten al: 
Vi har drømt om Lykke, om Højhed og Glands I 

og dandset en Dands 
paa Fantasiens vidtspændte, gyngende Snor, 

til det dybe Fald 
jordmærket fik baade vort Jeg og vort Spor, 
fik stækket vor Vinge, og lammet vor Fod 
og sønderknuget vort Ungdomsmod, 

— saa vi invalid 
maa humpe omkring til vor sidste Tid. 
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Ja, Drømmen forsvandt! 
Og aldrig skal op i den Højhed vi naa, 
hvorfra vi Verdens Herlighed saa'. 

Men sank det i Grus, 
det Slot, vi bygged i Ungdommens Rus; 

og er det end sandt, 
at den dejlige Jord, hvoraf vi randt, 
til den vi forskreves som Løsepant: 



Saa grib da din Tid, 
I du Skabningens Hersker — du Invalid! 

; og hæv din Pande i Dagens Strid! 

Thi den evige Sejer i Verden er din, 
om du rejser dit Selv paa dit Livs Ruin! 



FOR DAGEN OG FOR LIVET — 



Por Dagen og for Livet — to Fugle i min 

Haand — 
jeg tænde vil min Alters høje Lue. 
For Natten og for Døden min fribaarne Aand 
vil vaande sig og grue! 

For Dagen og for Livet jeg synge vil en Sang, 

den mandigste, jeg ejer paa min Tunge — 

og bag min Kirkes Hvælving mod Nat og 

Død en Klang 
af Haan og Had skal runge! 

For Dagen og for Livet jeg gaar paa Skandse- 

vagt 
og tømrer paa den store Palisade; 
for Natten og for Døden, med Forraadnelsen 

i Pagt, 
jeg bygger Barrikade. 
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Trods Dagen og trods Livet vil Mørkets 

Kompagni 
min Skandse engang vældigen bestorme: 
I Jeg kan stride som en Løve — jeg lægges 
I dog i Hi, 

I til Føde for Orme. 

Fra Dagen og fra Livet vil Graverkarlens 

Stab 
engang mig til den mørke Rejse hente: 
— Velsignet mine Hænder, hvis, trods Neder- 
lag og Tab, 
de Alterlysene tændte! 



MISSIONSPRÆDIKEN 

I ! 

I [Sestine.] 

I 

Hør, Dampen messer i hver Skorstenspibe, 

I • hør, Uhret præker det i Pendelgangen: 

I j Kjøb Tiden, mens belejligt den kan kjøbes! 

I i Den Dag idag, den er det, du skal gribe! 

! Saa grib den, før den synger Svanesangen: 

I — Af Ingens Fod »Imorgen« ind kan løbes! 

»Idag« er Maalet, hvortil der skal løbes: 
I »Idag« Signalet i hver Dampens Pibe; 

»Idag« som Højsang overtoner Sangen; 
' ! »Idag« er Uhrets Takt i Pendelgangen! 

! Og vil i Flugten ej »idag« du gribe, 

af dig den aldrig, aldrig mer kan kjøbes! 

Imorgen af de Tusinde vil kjøbes, 
, og til imorgen stadig Maal der løbes: 

I Den Fugl paa Taget, den vil Mange gribe; 

I I men, naar til Morgenvagten Fløjter pibe, 

I naar Uhret travlt dig viser Tidegangen, — 

I kun Fuglen i din Haand kan synge Sangen! 



Men altfor Mange ændser aldrig Sangen, 
den store Sang om Tiden, der skal kjøbes, 
og altfor Mange ændser aldrig Gangen 
af Timen, mens til alskens Maal der løbes. 
Nej, væk dem op! Lad alle Fløjter pibe: 
den Dag idag, den er det, du skal gribe! 

Og kan din Sands, din Vilje ej begribe 
den intensive Klang i Morgensangen, — 
ej Dagens Præst, foruden Kravepibe, — 
og fatter ej du helt: Idag skal kjøbes, 
thi ellers bort fra Maal og Vej der løbes: 
da gaar mod Død, mod Intethed du Gangen! 

Men fanger du din Dag ved Solopgangen, 
og kan dens Straalehav din Attraa gribe, — 
af ingen Dødelig forbi du løbes! 
Da bli'er en Sejrsfanfare Morgensangen, 
din Pande adles da af det, som kjøbes — 
før Aftentogets Afgangsfløjter pibe! 

Er Morgensangen Vagtsinalets Pibe, 
skal Tonegangen Aftenhymnen gribe: 
Mens frem der løbes, da skal Sejren kjøbes! 



KANZONE 

Til min Hustru, ii. August 1894. 



I Hjemmet, tavs i Stuen, 

jeg lytter til Pendulet, 

der taktfast 3tævner mig til Skriftemaalet; 

thi over Middagsbuen 

er rullet Solehjulet: 

Snart ses kim Glødespor, hvor det har straalet. 

Men slukker Dagen Baalet, 
og skal det røves, det, jeg har i Eje — 
og skal min Vinge stækkes, 
og mine Kræfter svækkes, — 
jeg har dog Dag og Sol paa mine Veje, 
saalænge dine Hænder mod mig rækkes! 

Og derfor vil jeg synge 

en Hymne, Dig til Ære, 

saalænge Sangens Væld i mig har Magten; 

^S j^& vil mig forynge 

saalænge, som Du Kjære 

din Fred vil lyse over mig paa Vagten! 
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Men naar saa ud af Takten 
engang min Sang, mit Hjerteslag skal tvinges: 
da straaler mig i Minde, 
da lyser mig i Sinde 

den Fryd, hvoraf idag min Sang bevinges, 
den Hjemmets Lyst, som fylder mig herinde! 

Min Stues Billedkjæde, 

der slutter mig som Fange, 

mens mig bevogter Roser nu og Bregner, 

skal se min Manddomsglæde, 

skal ildne mine Sange; 

thi det er Dig, hvis Aand i Alt sig tegner: 

Men alle Roser segner ~ 
og Du og jeg gaar bort i Aftensvalen. 
Naar da en sildig Time 
de store Klokker kime, 

da held os, hvis vi nemmed Skriftetalen, — 
saa Vejen bag os bli'er en gylden Strime! 

Du véd, jeg har en Gru for Rejsestunden 

og for de Dage, som os ej behage. 

Til Dig har Tak jeg, og kun Tak, paa Munden, 

og vefyldt-glad igrunden 

ser jeg nu fremad, — tænker jeg tilbage! 
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I MÆND, SOM LYS VIL TÆNDE 

i Borgestuen her, 

o, lader Lyset brænde, 

saa det er Ilden værd ! 

N. F. S. Gnindtvig. 

Askov Folkehøjskole, 8. September 1894 

Pris i en Højsang Dagen, som vi naaede: 

Lyset som blev! — 
grunder vi end paa Rune over Gaade, 

Skaberen skrev: 
Verdner og Sole i en Lufthavsbanes 
svimlende Rum — ufattelig af os — 

Tiders Karavanes 

Fremgang tiltrods! 

Men kan end ej vi Himles Himle maale, 

dér sætte Spor, — 
det gav vi Svar: Hvorledes Solens Straale 
I fanges paa Jord? 

— Polernes Snemark, Oltidsisens Leje, 
hidtil for Grandskerfod og -Øje fri, — 

dér vor Kjøl brød Veje, 

pløj ed vor Ski. 



Blæsten, som pisker Skyerne i Skarer, 

Havet i Skum, 
paa hvert »Hvorfra?« og hvert »Hvorhen du 

farer?« 

altid var stum. 
Fordum dens Kraft kun Møllers og kun Skibes 
Fangarme tog og mønted ud parat — 

nu til Gjern den gribes 

af Kratostat. 

Lærer vi aldrig os fra Død at frelse, 

— vis er dens Favn! — 

ødes vort Værk, og brydes ned vor Helse, 

glemmes vort Navn: 
Dog om Aartusind skal vor Stemme lyde, 
som den fik Klang i de Henfarnes Tog — 

Fremtidsslægter fryde 

sig ved vort Sprog! 

— Forskningens Mænd i Videnskabens Kamres 

hellige Ro! 
Spred eders Fund til dem i Dampens Hamres 

sodede Bo! 
Ildn deres Hu, der Markens Furer pløje, 
saa deres Aand fra Slægt til Slægt fornyes! 

— Straal du dem i Øje, 
himmelske Lys! 



Og naar saa Solens Ild og Blæstens Horde 

lyder vort Bud, 
da skal det tusindfoldigt opfyldt vorde, 

Løftet fra Gud: 
At med en Grandskeraand vi skal regere 
Himlenes Fugle, Fiskene i Hav, — 

og, skjøndt Slagne, bære 

Sejr til vor Grav! 
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REJSESANG 

23. September 1894. 

Ud vi rejser, naar vor Dag oprinder, 
imens Østen staar i gyldent Blod; 
ud med Rosens Blus paa vore Kinder, 
ud med Drøm og Haab i Overflod; — 
rejser ud med Skibe og med Skinner, 
ud, som Karavanen, Fod for Fod; 
rejser bort — ej bort fra vore Minder, — 
hvilket Maal vi haster end imod. 

Hjem vi rejser, naar vor Aften spænder 
ud sin dunkle Vinge over Jord, 
og naar Sirius Glødelyset tænder, 
medens Bedeklokkens Slag faar Ord; — 
naar vort Øje sig mod Muldet vender 
for at se den sidste Blomsterflor, — 
for at se, at alle Veje sender 
dog til Kirkegaarden Sidespor. 



I Om vor Rejse under Dagens Flamme ; 

' varer længe eller varer kort, — \ 

I ; vi kun gjør den ene og den samme: 

I Agt da Tiden, før den flyver bort! i 

I Vandt vi Sejre, fik vort Mod en Skramme, 

I syntes tidt vi, Verden tog for haardt, — | 

i det, vi elsked, skal ej staa tilskamme, j 

I har vi højnet Maalet, som blev vort! | 



Medens Efterhøstens Soleskive 

lyser Freden over Vejle Fjord, 

staar paa Skillevejen: vi, som blive, 

Du, hvis Fodtrin længer gaar mod Nord. 

Men i Rejsebogen tør Du skrive 

— som vort Hjerteslag — de milde Ord: 

Dig vor Tak vi med paa Rejsen give 

for vort Møde paa den lyse Jord! 



EN SANG OM LØVFALDET 

[Siciliana.] 

Den lyse Sommer har Farvellet sukket; 

snart Storm-Herolden i Trompet vil støde 

og højt forkynde: Paradis er lukket! 

En Vinter ørken gaar vor Fod imøde! 

— Men har den sidste Rose end vi plukket, 

og ser Naturens Farvespil kun gløde 

i rød-gult Løv, som Ormene har stukket — 

vi jubler dog: der rejses Liv af Døde! 

Og jeg, som gruer for den stille Uge, 

naar Jordens Lyst skal hvile med dens Kummer, 

naar mine Kræfter jeg ej mer kan bruge, 

naar de skal sættes udenfor hvert Nummer, 

og kun om om Gravens Ziffer man vil luge, | 

mens Orme kun forstyrre vil min Slummer, — | i 

selv jeg, der véd, hvor Dødens Arm kan knuge, 

jeg kar en Lovsangsrøst, der ej forstummer: 



Du lyse Sol, som i mit Øje luer, 
du store Dag, som af hin Sol forynges, 
du tabte Skjønhed, som paany jeg skuer, 
til dig, til dig skal al min Attraa klynges! 
Og gaar jeg mellem alle Graves Tuer, 
da ser jeg — medens Lig paa Lig der dynges - 
en Livsens Vælde under Regnbrobuer: 
den skal tilbedes, æres og besynges! 
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GUDS GRØNNE JORD 
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I 

i JEG LEGER MED MIT BARN 

Jeg leger med mit Barn, 

mens Juleklokken ringer, 
mens Juletræet tændes 
bag den lukkede Dør; 

jeg leger med min Dreng, 

mens hans Kinder, de rødmer 
af Glæde og af Lampens 
letfarvede Slør. 

Jeg leger med mit Barn, 

den velsignede Unge, — 
og vi tumler os efter 
den planløse Plan: 

Min ærværdige Stol 

med sin smedede Gænge 
er bleven til et Skib 
paa det store Ocean. 
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Skal det sjnke sopi et Vrag 

i Fraaden derude? 

i det vældige D>'b, 

hvor Hvalen gaar paa Rov? 
Hør Kakkelovnen buldrer 

og knitrer med sin Flamme: 

det er Tordenen og LjTiet 

over Vestervowov! 

Jeg leger med min Dreng, 

saa jeg glemmer mit Tungsind 
og Døden og Fortvivlelsen, 
som følger min StL 

Jeg leger med min Dreng 

og synger ham en H>Tnne 
om Jorden og om Solen 
og Livets Poesi! 

Jeg leger med mit Barn 

om Juletræets Grene, — 
og hans tindrende Øje 
tænder Straaler i mit 

I min Ensomheds Verden 
er jeg aldrig alene: 
der er Vagt af alle Engle 
om Bamef odens Trit! 
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DE HAR PLØJET DERUDE 

[Nørreskoven ved Vejle.] 



De har pløjet derude 

for den faldende Bog. 
Jeg har altid havt Øje 

for Plovfurens Sprog: 
Til Muldet skal bæres, 

hvad Lyset har skabt; 
af Muldet skal tæres, 

hvad evig er tabt 

Se, Træer »udvises« 

— efter Dom, efter Lov! — 
Jeg har altid havt Øre 

for Øxens Hugg i Skov: 
De skal splintres til Pinde, 

de stolteste Stammer, 
de skal knitre som Arnens 

oplivende Flammer! 



i6> 



Og Sb^:ten og Skoven 

skal s^Tsannne V^^ 
om Millioner af Ttmger 

end tordner sit Xq! 
Et Krematoiinm rejses 

alt Folket paa Jord - 
og som Ifanarsch skal Igendes 

Forraadnelsens Spor! 

— Jeg vil synge en Salme 

om Skabningens Ve, 
om Slægten, der aldrig 

imorgen skal se; 
om de Faldne, som pines 

paa Valen idag, — 
for hvem Dommedagsklokken 

er blden til Slag: 

Om Adamsbømenes 

dødsdømte Kuld, 
hvis Ben skal indvies 

til Kirkegaardsmnld; 
om den Skjæbne, som aldrig 

af Støvet undflyes, 
skjøndt der pløjes og plantes, 

og Kulturen fornyes. 



Har du opladt dit Øje 

for Plovfurens Sprog? 
Idag har du Plads 

i de Levendes Tog! 
End Solen, den gløder: 

Før dens Bue er endt, 
skal i Dajg^ens Epitafium 

dit Navn være brændt! 
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AGERBRUGET 

12. Juli 1895. 



Har Tiden skiftet Aasyn, 

og vort Aarhundred Ham? 
Er Alting nyt — forældet kun 

hint Hjul ved MøUedam? 
Er Dampens Døbeseddel 

af gammel Datum snart? 
Og skal saa en elektrisk Gnist 

vor Fremtid give Fart? 

Ja, svarer — I, som pløjer 

• vor sorte, danske Muld, 
som mejer nu med Hestespand 

jer Hvedeagers Guld; — 
som flytted Kjærnestaven til 

Historiens stille Bo, 
mens Dampens tusind Piber 

nu prædiker til Fro! 



I I 
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Velmødt I vær til Stævne, 

til Raads, til Kappestrid, — 
I, der i Rullen skreves 

som Væbner for vor Tid! 
— Bar fordum Danskens Hærjen 

vidt over Hav dets Ry, — 
nu bærer Fredens lyse Værk 

det samme Vej paany! 

Mit eget Folk, som grunder 

paa mer end Kvægets Røgt: 
saa nær som mindst i Verden, 

er nær du størst i Kløgt 
Du sprænger vel hver Celle, 

som er din Aands Forlis, 
men værner nu din Frændes, 

den arbejdstravle Bi's! 

Lad Vindmotoren surre. 

Maskinens Stempel slaa! 
de svundne Slægters Nøjsomhed 

forbi dit Øje gaa! 
Og bring saa en Fanfare 

din Gjeming og din Mark — 
og dig igjen vil svare 

den hele Noæ Ark! 



169 



Thi du har arvet Jorden, 

hvor alle Kilder sprang, 
og dobbelt rig er Hjorden, 

som Digteren besang, 
da han fra Rongstedhøjen saa* 

profetisk Seklets Spor: 
fra Bernstorff indtil Dalgas, 

fra Reventlow til Fjord. 

Velsignet være Danmark, 

højlovet herpaa Jord! 
— Skjøndt aldrig fuldt vor Tanke véd 

til al dets Hæder Ord, 
den véd, naar Dagen tænder 

sin Morgenfakkels Brand, 
ntallig er de Hænder, 

som bærer dette Land! 



ENRICO DALGAS 

[Juli 1895.] 



Se dig ud til alle Sider, 

skjærp din Sans, dit Syn paany, 
mens vor danske Sommer rider 

mer end fyrsteklædt i By! 
Se den Mark, du maatte pløje, 

hvor den hvidnes alt til Høst: 
Lad det straale i dit Øje, 

lad din Takkesang faa Røst! 

Se de blinkende Kanaler, 

rislet over fattig Jord; 
Hedeskorpens Arealer 

med »Reolens« Plovespor! 
Hør et Sus af unge Skove, 

Fugleliv og Vildtets Trit: 
— Og din Mund, dit Værk skal love 

dette Land, du kalder dit! 



Men har alle Julis Roser 

tændt vor Havejord i Brand; 
viser over Kjær og Moser 

Flirerne Kulturens Spand; 
svajer Pil paa Smaamands Gjærde, 

skrider Ax paa Bakkesand, — 
det er, mer end Folkets Ære, 

»Hedekongens« i vort Land. 

Rejs en Sten hans stolte Minde, 

med Guds Himmel som Portal! 
Spred hans Ry, I travle Vinde, 

over Jyllands sorte Ahl! 
Ring til Gravs den store Hede, 

Porsens Land, — du Klokkelyng! 
Pløjes, Lærke, ned din Rede, 

du en Sejershymne syng! 

— Har hans Drapa saa vi mælet, 
hædret ham i Støttens Ord, — 

g] ør dig, af hans Aand besjælet, 

underdanig Fædres Jord! 

Grønnes lad hver ussel Tue, 

Vipper fylkes bag hver Tjørn! 

— Thi en hellig Dagens Lue 

I døbte os til Jordens Børn! 

I 



I SORØ 

Den lyse højbaame Æresvagt 

om Holbergs Sarkofag, 

de rige, vemodige Minders Fred, 
betager mig med al sin Magt 

paa denne velsignede Dag. 

Min Baad mig vugger i Maaneskjær 

mellem Siv over Sorø Sø. 

Jeg øjner et Slot i Vesterled 
og de store Helteskikkelsers Færd 

paa Ingemanns fredlyste 0. 

Og Skjalden, som her bag Ploven gik, 
lyslevende end jeg ham ser, 

med den storslagne Aand og det djærve 

Mod, 
med den bøjede Nakke, det fribaarne Blik, 
tiltrods for det »nedbrudte Ler«. 



Men fremfor alle Mindernes Hær 

et eneste straaler endnu: 

Her stod din Vugge, min Hustru god, 
her, under Alléernes mægtige Træer, 

her leged, min Elskede, Du! 

Du glemte vel Søen og Skovenes Sus 

og hvert eneste Barnetrit, 

og Byen, i Skjønheds tungsindige Skrud, 
og mindes ej mere det venlige Hus, 

Du som Lille benævnede dit 

— Jeg vier en Sang til det smilende Soer, 
hvor min Udkaarne Lyset saa; 

jeg synger en Hymne min Ungdomsbrud 

om Menneskers Vej paa Guds dejlige Jord, 
der kan himmelsk Lyksalighed naa. 



KUL 

Fra Kvæsthusbro over Sankt Annaplads 
de aged med Kul i langsomt Pas; 
i sindige Rækker, en efter en, 
de Vogne knirked med Kullenes Sten 
og rusked, saa ud over Fadingen gled 
i Ny og Næ lidt Kulstykker ned. 
Og Sandet, der fyged som i en Ørk, 
gjorde Luften stedse mere mørk, 
efterhaands som de tabte Billinger Kul 
af Vognenes Hjul blev maset i Smuld. 

Og Støvet, som føg, — 

Fabrikernes Røg 

gav, mer end for Spøg, 
vor Hovedstad Navn af et osende Hul. 
Der gik nogle Koner, med falmede Træk, 
med lappede Klæder og ludende Krop, 

og sankede op 
de hendryssede Nøddekul i en Sæk. 



Men har alle Jtdis Roser 

tændt vor Havejord i Brand; 
viser over Kjær og Moser 

Fnreme Knitnrens Spand; 
svajer Pil paa Smaamands Gjærde, 

skrider Ax paa Bakkesand, — 
det er, mer end Folkets Ære, 

> Hedekongens c i vort Land. 

Rejs en Sten hans stolte Minde, 

med Guds Himmel som Portal! 
Spred hans Ry, I travle \Tnde, 

over JyUands sorte Ahl! 
Ring til Gravs den store Hede, 

Porsens Land« — du Klokkelyng! 
Plqjes, Lærke, ned din Rede, 

du en Sejersh\Tnne syng! 

— Har hans Drapa saa vi mælet, 

hædret ham i Stottens Ord, — 
gjor dig, af hans Aand besjælet, 

underdanig Fædres Jord! 
Gronnes lad hver ussel Tue, 

Vipper f%lkes bag h\-er Tjom! 

— Thi en helKg Dagens Lue 

dobte os til Jordens Bom! 



I SORØ 

Den lyse højbaame Æresvagt 

om Holbergs Sarkofag, 

de rige, vemodige Minders Fred, 
betager mig med al sin Magt 

paa denne velsignede Dag. 

Min Baad mig vugger i Maaneskjær 

mellem Siv over Sorø Sø. 

Jeg øjner et Slot i Vesterled 
og de store Helteskikkelsers Færd 

paa Ingemanns fredlyste 0. 

Og Skjalden, som her bag Ploven gik, 
lyslevende end jeg ham ser, 

med den storslagne Aand og det djærve 

Mod, 
med den bøjede Nakke, det fribaame Blik, 
tiltrods for det »nedbrudte Ler«. 
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Men fremfor alle Mindemes Hær 
et eneste straaler endnu: 
! Her stod din Vugge, min Hustru god, 

her, under Alléernes mægtige Træer, 
her leged, min Elskede, Du! 



I 
I I 

I ; 



r 

I Du glemte vel Søen og Skovenes Sus 

' og hvert eneste Bametrit, 

og Byen, i Skjønheds tungsindige Skrud, 
; og mindes ej mere det venlige Hus, 

Du som Lille benævnede dit 

— Jeg vier en Sang til det smilende Soer, 
I hvor min Udkaame Lyset saa; 



I 



I I jeg synger en Hymne min Ungdomsbrud ' 



om Menneskers Vej paa Guds dejlige Jord, 
der kan himmelsk Lyksalighed naa. 



I 
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KUL 



Fra Kvæsthusbro over Sankt Annaplads 
de aged med Kul i langsomt Pas; 
i sindige Rækker, en efter en, 
de Vogne knirked med Kullenes Sten 
og rusked, saa ud over Fadingen gled 
i Ny og Næ lidt Kulstykker ned. 
Og Sandet, der fyged som i en Ørk, 
gjorde Luften stedse mere mørk, 
efterhaands som de tabte Billinger Kul 
af Vognenes Hjul blev maset i Smuld. 

Og Støvet, som føg, — 

Fabrikernes Røg 

gav, mer end for Spøg, 
vor Hovedstad Navn af et osende Hul. 
Der gik nogle Koner, med falmede Træk, 
med lappede Klæder og ludende Krop, 

og sankede op 
de hendryssede Nøddekul i en Sæk. 



I 



1 



I 



De tænkte forvist j 

paa deres femtesals Kvist, | i 

der til daglig var kold og nøgen og trist, 
at varme sig lidt ved en Stenkulsgnist 
og varme en Taar til en Kaffekop. 



I Men Djævelen, der snor sig som Slangen 

I omkring, 

havde hvisket til dem de syndige Ting: 
i Den grufulde Gjeming, de øved paa Jord, 

i den ledte Rettens Haandlangere paa Spor. 

' — Og, Gud være lovet, vi boer i et Land, 

! med »i3jje for i3jje« og »Tand for Tand«! 

Dog Rettens Gudinde var sindig som før: 
I hun knækker aldrig det brudte Rør! 

Ogsaa her de Nødlidendes Hjerte hun traf, 
dengang hun dem bød 

— for Uvidenheden — den naadigste Straf: 

en enlig Gang fem Dages Vand og Brød. 

Nu sanker hun i Tyvenes Hul 

— ved Lov og ved Dom — 
paa Forbrydernes Hoved de gloende Kul 

og minder dem om, 

at mangen Person, 

mangen »Fa'ers Søn«, 

trods Byrd og trods Bøn, 
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havde staaet for Tur 
til en lignende femdages Sultekur, 
hvis »Retten« ej paa et Vink iløn, 
lod ham rømme baade Land og Nation, 
fordi han stjal blot en halv Million, — 
og skjøndt aldrig« han havde fornedret sin Aand 
ved at tage saameget som en Kulstump i Haand! 

Men Han, som er Præses i Højesteret, 
der skal dømme baade Jord og Jorderigs Æt: 
den store Alherre i Himmelens Sal, 
der Saligheds Fryd og Helvedes Kval 
udmaaler til Støvet fra Skyggernes Dal, 

vil votere Konernes Regnebrædt, — 

og jeg tænker forsand, 

at den vældige Mand 
vil dem frelse fra den evige Stenkulsbrand, — 
thi har han end Hjem, hvor Retfærdighed 

boer, 
han ser dog, hvor Retten er naadig paa Jord! 
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MORGENENS HØJSANG 



Saa hør Evangeliets hellige Lære, 

der til Dagenes Ende 

skal troes og forkyndes, 
saalænge der strides og lides og syndes, 
saalænge som Sole i Sfærerne brænde! 

Til Undergang Jerusalem dømtes, og Rom, — 
og alt Jorderigs Eje har faaet sin Dom: 
Hver Skabning skal smuldres — Ben for Ben; 
hver Vaaning skal styrtes — Sten for Sten, — 
og Ingen gaar fri, ej en eneste Een. 
Og Dommen, den er saa bitter og strid, 
fordi vi ej kj endte vor Besøgelsestid. 



1 I 
I I 

i I 
I ' 
I I 

1 I 



Den gløder i Øst, Horisontens -Rand, 

og det flammende Ildbaal mig tænder i Brand: 

Se, det lyser som Spir fra den stigende Kugle! , | 

Millioner af Fugle ] I 

intonerer en Lovsang til Skaberens ÆJre, — ; 

og ved Busk og ved Gjærde j i 

er der vaagnende Liv, er der Travlhed paa 

Færde: i I 



I 



I 

I 



I I 
I 



Saa se da derud i den glødende Rand, 
der forgylder Hav og fortryller Land! 
Og gjør Pønitentse for den vældige Sol, 
der stiger paa Universets Prædikestol! 

Der fødes en Dag af den himmelske Brand 

for Kvinde og Mand, — 
for Kvæg og for Kryb i de Levendes Land. 
Der stiger en Dag, — o, jeg elsker dens Færd 
og forguder dens Lys, trods alt dens Besvær! 
Thi dens Text, evangelisk, hellig og stor, 
skal bredes over den vide Jord: 
Den vil drage alt Folk i sit Fakkeltog, 

og med vingede Ord 

i AUivets Bog 
vil den skrive vort Navn paa Englenes Sprog! 

Du hellige Dag 

paa det himmelske Tag! 

dine Kræfter en Høvdingeskare opdrag! 

der vil kjende dit Værd 

og elske dit Skjær, 
og ved det finde Vej til Forjættelsens Land, 
før din Aften, den gløder i Synskredsens Rand! 



I 
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MORGENENS HØJSANG 

Den gløder i Øst, Horisontens -Rand, 

og det flammende Ildbaal mig tænder i Brand: 

Se, det lyser som Spir fra den stigende Kugle! 

Millioner af Fugle 
intonerer en Lovsang til Skaberens ÆJre, — 

og ved Busk og ved Gjærde 
er der vaagnende Liv, er der Travlhed paa 

Færde : 

Saa hør Evangeliets hellige Lære, 

der til Dagenes Ende 

skal troes og forkyndes, 
saalænge der strides og lides og syndes, 
saalænge som Sole i Sfærerne brænde! 

Til Undergang Jerusalem dømtes, og Rom, — 
og alt Jorderigs Eje har faaet sin Dom: 
Hver Skabning skal smuldres — Ben for Ben; 
hver Vaaning skal styrtes — Sten for Sten, — 
og Ingen gaar fri, ej en eneste Een. 
Og Dommen, den er saa bitter og strid, 
fordi vi ej kj endte vor Besøgelsestid. 
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Saa se da derud i den glødende Rand, 
der forgylder Hav og fortryller Land! 
Og gjør Pønitentse for den vældige Sol, 
der stiger paa Universets Prædikestol! 

Der fødes en Dag af den himmelske Brand 

for Kvinde og Mand, — 
for Kvæg og for Kryb i de Levendes Land. 
Der stiger en Dag, — o, jeg elsker dens Færd 
og forguder dens Lys, trods alt dens Besvær! 
Thi dens Text, evangelisk, hellig og stor, 
skal bredes over den vide Jord: 
Den vil drage alt Folk i sit Fakkeltog, 

og med vingede Ord 

i AUivets Bog 
vil den skrive vort Navn paa Englenes Sprog! 

Du hellige Dag 

paa det himmelske Tag! 

dine Kræfter en Høvdingeskare opdrag ! 

der vil kjende dit Værd 

og elske dit Skjær, 



I U^ VCU UCL IIUUC VCJ Lll JTUXJcCLLClSClia l^ctllU, 

I før din Aften, den gløder i Synskredsens Rand! 



og ved det finde Vej til Forjættelsens Land, i 



VEJLE 

Min By mellem Skove! 

dit Navn vil jeg love 
i en Hymne, til Pris for Guds dejlige Jord. 
I din Skov jeg fornemmer 
de talløse Stemmer — 
ja, en Lovsang af fast usigelige Ord. 

Og der spejles derude 

om Skipperens Skude 
i din skræntklædte Fjord 
en Rigdommens Afglands af Himmel og Jord! 

A Fuger og Kløfter 
din Skjønhed sig løfter 
og bæres saalangt, »Adam Homo« faar Røst; 
thi de rankeste Bøge, 
hvis Mage vi søge, 
indrammer din Udsigt og fortryller din Kyst 



Som de milstrakte Dale 

selv Bankerne tale, — 
og, besjælet af Lyst 
der klinger en Højmesselyd i min Røst. 

Ja, dig vil jeg hylde 

og elske din Fylde — 
din mandige Kraft, der har Ungdom til Ry: 
fra Fornedrelsens Dage, 
med Pest og med Plage, 
til nu, du har Taarn og Tinde i Sky! 

Du Kjære, du Kjendte! 

som Fjenderne brændte, 
og som rejstes paany 
af arbejdende Hænder, der vil løfte dit Ry. 

Min By i det Lave, — 

i en Paradishave, 
med en Flora, uendelig, spredt i dit Skjød. 
Du, — vort hjemlige Schweiz! 
du, — vort Norge i Grejs! 
Skj øndt saa j y dsk af Natur — dog betagende blød ! 

Dine Bakker og Bøges 

Navnkundighed øges! 
— Med Berusningens Glød 
jeg lovsynger mit Liv, og mit Hjem i dit Skjød! 



DERUDE JAGER VINTREN — 



Derude jager Vintrens 

Huron os imøde, 
og Skoven og Marken 

er plyndret og øde, — 
og Fattigfolk længes 

efter Brød, efter Varme, 
omknuget af Kuldens 

de stivnende Arme, 



Derude hvæser Stormen 

de vildeste Salmer, 
mens Frosten dekorerer 

min Rude med Palmer, — 
I og Plove og Skibe 

er lagt Blokade, 
knap en Graaspurv tør kvidre 

en Vaar-Serenade. 



Jeg ser paa min Rudes 

krystalliske Flora, — 
er det Istidens Løn 

for Sommerens Mora? 
eller Straffen, som jeg 

og min Slægt har i Vente, 
fordi vi vort Foraars 

Besøg ikke kjendte? 

Maaske. Men trods Alting 

paany vil det dages! 
Med Visnen og Døden 

et Livtag skal tages 
af straalende Kræfter 

og villende Næver — 
saa Vinterens Trone 

i Grundvolden bæver! 

Er de fattige, de 

uden Brød, uden Penge, — 
mer fattig dog de 

uden Hjerternes Strenge! 
Men, du mægtige Krøsus: 

du Vaar — uden Lige! 
betænk du dem Alle 

engang i dit Rige! 



DEN FØRSTE GRAV 

[paa Vepe nye KiikegaanL] 



liemd paa Engens det bølgende Græs 
har de kjørt af Sand mange Tnsinde Læs; 
og Dage for Dage, i Vinter og Vaar, 
har de højnet paa denne BegravelsesgaarA 
Jeg fra mine Ture saa vel kan huske, 

hvad jeg mødte saa tidt: 
de skindmagre Heste, de blaafrosne Kndske 
med Hdskesnerten, som Strimer gav, 
mens Hjulene ælted i D\Tidet til Nav. 

— Og nu, da de trælsomt har aset og slidt, 
nu hegnes Pladsen af et net Stakit, 

til Skjel mellem Livets Sort og Hvidt 
Og Gaarden med de mangeslags Na\Ti: 
»de Dødes Havec<, »den sidste Havn«, 

— mer graadig end nogen Aadsel-Ravn — 
fra idag skal tjene Staden til Gavn 

og ved Salmer ind\des 
den Menneskehed, der for Livet »befries«. 



I Bølger derude! I maa blive rørt: 
af Frygt for eder det Hele er kjørt! 
I Faar paa Engen, lad høre jer Bræg! 
I Viber, som lagde i Græsset jert Æg, — 
stemmer i, stemmer i med Klokkernes Klang 
i al Disharmoni en Indvielsessang! 

Om en knap Snes Aar, eller saa omtrent, 
har hver Favn Tue sit Monument, 
og til Erstatning for Engenes Græs 
staar ludende her mangen mørk Cypres. 

— Er Jorden end tør — for det gives Raad: 
den skal vandes med levende Menneskers 

Graad, — 
og efter Fortvivlelsens strideste Taare 
vil der skyde de tusinde Skud ad Aare! 

— Er Gruset og Leret ej Planten god: 

her skal gjødes med lidende Menneskers Blod,— 
og efter hver eneste Draabe, som flød, 
vil der blusse i Sundhed en Rose rød! 
Og Træer vil rejses med Hang og med Krone, 
og gjennem Bladenes Sus skal det tone: 
at Intet i Verden gaar overstyr ~ 
Naturen sit evige Stof fornyer. 

Men Smertens Løn er umaalelig dyr! 
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Den skal kjøbes for Barnet i Vuggen blød, 

skal erhverv'es ved Faderløses Xød, 

ved Jammer og Savn, ved JElde og — Mord, 

ved Fortx-ivlelsens Ord, 
ved Menneskers d\Teste Eje paa Jord 

Jeg ser paa Graven, den ^r^/r, den triste, 
og sporger mig selv: naar graves den sids/ff 

— Xaar Slægten har ingen Flere at miste, — 
naar Joiden er bleven til det, den skal bHve: 
saa udbrændt som MaanÆraterets Skive! 

Det s^-nger i Telegrafens Traad! 

Og den lufter mit Sind, den foryngende \lndL 

og torrer min tavse, blufærdige Graad 

— Donde paa Fjorderu do- stryger en Baad: 
At, — dansede som den, jeg lystig ogkaad, — 
jeg, 'som staar og ved ikke levende Raad? 



Xu kommer Karmen med Kiste og Krands, 
og Følget med Flor om Hattenes Glands. 



Men for Pra^t og Klokker har mælet et Ord 
har jeg indviet den Foilærelsens Jord, — 
mens Bolgeme spilled, og Fuglene sang, — 

mens Mnden henfær, 
og Lammene viltre i Græsset sprang. 
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Efter Lov tog de Engen ved salten Sø 

og gav den Devisen: Alt Kjød er Hø! 
Efter Lov og Dom skal alt Levende dø. 

Jeg gruer for Dom, — for den skjændige Lov, 
der lemlæster os hver som Hyænen sit Rov! 

Men du Solenes Sol over AUivets Land! 
saa frels du mig dog fra Forraadnelsens Tand! 
Og, naar Dagen, min travle, er runden og brugt, 
giv mig Morgenrødens Vinger til Flugt! 
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DE STRAATAKTE HYTTER 



Se ud fra Højdedraget 

og mærk, hvad du har set: 
i Vænge og påa Tofter 

de tusind Hjem er spredt; 
og mærk, i Danmarks Rige 

er Gaardene de faa, 
er Hytterne de mange, — 

og mange er de Smaa! 

Men her skal dog det læres, 

det nemmes maa af os: 
stavnsbunden er ej Lykken 

til Gaard saalidt som Gods. 
Den vinder Bo og Indfødsret 

i snæver Arnekrog 
og skriver tidt helt sælsomt der 

en lille Sagabog. 



Er Væggene end lave, 

og er end Skamlen haard, 
— mer haard en disse Næver, 

der skabte egne Kaar — 
og er end Ruden lille, 

der blinker Sol deri, 
naar Hjemmet blev et Værne thing 

for nøjsom Poesi. 

Se, Svalen under Taget 

gjør vaarligt Husbesøg, 
og paa dets Mønning voxer 

til Skjærm de vilde Løg; 
og nærved Hønens Stige 

har Duen Flyvepind, 
og gjennem Vindvet ser man 

i Biens Kube ind. 

Tidt er der kun en enlig Dør 

fra Stue ud til Lo, 
til Husets Kjæledægge, 

den ene, trinde Ko; — 
men der er heller ikke fler 

ud til den friske Luft, 
til Tusindfryd i Havens Bed 

og Hyldetræets Duft 



189 



Og følges saa det travle Aar 

af efterhøstlig Fred, 
da føles bedst, Guds grønne Jord 

blev dog et dejligt Sted: 
Den vied Mandens Spade, 

den signet har hans Le, 
den har ham aabenbaret 

sin Yppighed at se. 

Thi vore gyldne Fløje, 

vor Viden og vor Magt, 
det Alt af grove Hænder 

fik Grund og Vilkaar lagt 
— Saa værn de trange Hytter, 

spred mere Lys derind: 
det Lys fra Grandskerlampen 

og det fra Himlens Tind! 

Da bredes skal Velsignelsen 

til Tue og til Toft, 
da vides Husets Døre, 

da højnes Bjælkeloft! 
Ja, taler lyst om dagligt Brød 

derude Rugens Mark, 
i Stuen maa der prækes 

af Bog og Billedark! 



j 

i I 



Og har til nu i Danmark 

vi naaet ej saavidt, 
at her fik Faa formeget, 

og Færre end forlidt, — 
vi naaer vel dog den Rigdom, 

der for vort Land er stor: 
at hine tusind Smaakaars Hjem 

faar hvert sin Ager Jord! 



; I 

I 



I 



I 



SYNAGOGER 

I de mægtige Templer, 

hvor talløse Hænder 
opbygger et Altar 

for Slægten paa Jord, — 
hvor Lampen til Andagt 

evindelig brænder 
og lyser over Mennesker 

Velsignelsens Ord; — 

Hvor de surrende Hjul 

og de drønende Hamre, 
ja selv ukj endte Kræfter 

os til Tjenere vie, — 
hvor den lydløse Grandsken 

i Videnskabs Kamre 
maaske gjælder Mikrober 

eller Filologi; — 
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I hin Arbejdets vældige 

Storsynagoge, 
hvor de barnlige Kræfter 

rækker Kæmpen en Haand, - 
hvor tro vi skal vogte 

— lig Jomfruer kloge — 
hin Lampe for »Alt, 

hvad der stammer fra Aand«; 

Se, dér skal vi skoles, 

mens Dagslyset brænder, 
mens vort Øje kan tindre, 

og Musklen er spændt, — 
og dér skal vi rejse 

med rastløse Hænder 
et helligt Højalter, 

før vor Gjerning er endt 

— Synagogernes Tjenere! 
alle, som tyder 

de uddøde Tunger, 

de babyloniske Maal, — 

som grubler, naar Stenenes 
Prædiken lyder, 

eller lytter til Højmesse- 
klangen af Staal; 



I 



I 



I 
I _ 



I skal samle den hele, 

den vældige Skare, 
fra den tjenende Uges 

sexklassede Søgn — 
og nytte dens Kraft 

og dens Stolthed bevare, 
til den griber hint syvende 

hellige Døgn! 

Eders Lære skal bredes 

til Jorderigs Ender 
og til Floden ud mod 

det yderste Hav; 
og naar Undergangens Bavner 

paa Bjergene brænder, 
skal den ristes i Stenen, 

som dækker vor Grav! 
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RAABJERG MILER 

Paa Bjergryggen staar jeg: 

paa den skinnende Banke, 
hvor end ikke saameget 

som et Græsstraa slog Rod, i 
hvor Myriader af Sandskorn 

— det svimler for min Tanke — 
har sammenfyget Milen, 

som er under min Fod. 



Og jeg øjner vel Tusind 
af Sandpyramider 
med Klittag i Toppen 

og forrevet i Skrænt, 
hvor Marehalmen suser, 

og Strandtidslen pranger: 
i Ørknen den alene 

fik som Rose Patent! 



I I 



I øst ser jeg Kattegats 
sølvhvide Stribe; 
i Vest Skagerak med 

det tordenblaa Vand^ — 
og i Havene begge 

kun enkelte Skibe 
med Sejl og Rogbaner, 

som hilser mod Land. 

Dn storiadne Ode! 

er dn vel mit Danmark: 
det Land^ jeg tilbeder 

og hojelsker paa Jord? 
det Bogenes Hjemsted 

med de yppige Marker, 
hvor Bonden, han plojer 

eller rogter sin Hjord? 

Jeg ser som en Fremmed 
paa Bolgen derude, 
paa Landskabets Vildhed: 
dtt Hjem er q mitl 
Og Sandmilens Bolger 

i lange Paraleller - 
jeg s>TieSy de forstyrres 
af Mennesketrit! 



Se Havet, det har fraadet 

fra Tidernes Morgen, 
medens Sandflugten rased 

i den vildsomme Klit 
Kulturen brød sig Baner, 

den vældige Kæmpe, — 

men kj endes dens Navn her, , 

endsige dens Skridt? I 

Jo, jeg møder en Række | 

af ensomme Pæle, 
der bærer Telegrafens 

den talende Snor. 
Og aldrig har jeg tænkt, | 

at dens mystiske Mæle 
kunde raabe i Ørknen I | 

saa sælsomme Ord: | 

' I 

Om Menneskeaandens ! ' 

ustandsede Higen — | 
med Fyrstendømmer 

og med Magter i Strid; i i 

skjøndt selv den borthvirvles ! 

i Flugten som Sandet ' i 

og begraves af den alt- ; I 

opslugende Tid. i 



Men, mens Sandhavet raser, 

og Brændingen dønner, 
og Marehalmen hvisler 

i den vilde Diskant, — 
da syng, du elektriske 

Traad, paa din Salme 
om de Sejre, Kulturen, 

den almægtige, vandt! 

Naar de ufødte Slægter 

— maaske om Aartusen — 
vil gaa, hvor nu hverken 
er Spor eller Sti, — 
jeg tænker, at Skovenes 
mægtige Susen 
vil fortælle dem Sagn 
om en Oldpoesi: 

Om det sælsomme Liv 

paa Nordjyllands Tange, 
naar Kattegat og Vesterhav 
brølte i Kor; 
mens Sandmilen hvirvled 
kaotisk i Vælde, 
saa Alt stod i Et, 

baade Himmel og Jord! 



198 



DE BLINDE PAA MUNKEBJERG 



Paa Bjerget sad jeg. Dagens lumre Hede, 
den lagde sig med Tyngsel paa mit Hoved, 
og Vinden legte svagt med Bøgens Blade, 
med Kaprifolien om Rønnens Gren, 
mens Enebærret læned sig til Skrænten. 

Jeg saa paa den og paa den vilde Tax — 

og undrede mig over al den Rigdom, 
hvormed Naturen Skrænten havde klædt; 
og over Skovens evigunge Skjønhed 
og over Fuglesangens viltre Glæde — 
og over Lysets Spil i Træets Grene 
og Dannebroges festlig-lyse Vajen. — 
Kun selv jeg syntes ældet og afbleget 
og træt i Sind: Mit Ungdomsmod forsvundet, 
min Kraft i Dalen — Drømmesynet veget 
Min Glæde over Livet, den blev mindre, 
og Byrderne blev flere, ja og større. 



Og som jeg sad i hine dystre Tanker, 

da vaktes jeg ved Lyd af haarde Toner: 

en Sang, ledsaget af Harmonika, 

den klang, skjøndt skurrende, mig sært imøde. 

Jeg saa et Selskab bænket, om et Bord; 
som Støtter stirred de til hver sin Side, 
andægtig lyttende til Sangens Ord: 

Dii Verdens Sol, som straaler 

paa Himmelhvælvets Blaa; 

din Glands vi ikke kj ender, — 
thi dig vi aldrig saa. 

Du store Skov, som løves 

hver Vaar, saa ung og skjøn, 
vi elsker dig i Sommerdragt, — 

men saa dig aldrig grøn. 

Og alle Rosers Gløden: 

utalte Farvers Spil — 

vi kj ender knapt de Navne, 

men véd dog, de er til. 

Og Fjorden, som derude 

sig spejler ren og blaa, 

os ynget har dens Favnetag, — 
den selv vi aldrig saa. 



i ' 



I I 



' Og øjets Irishinde, 

af Regnbuefarver mæt, 
den kjender ej vi Blinde, | 

hvor tidt vi end har grædt 

I I 

Men han i Himles Himle, | 

den Herre Zebaoth, ! 

I 
I han elsker al sin Skabning, | 

I og han gjør Alting godt 



I Han tæller vore Dage 

— han tæller Havets Sand — 
han leder os paa Rejsen 
I til det ukjendte I^and. 

I Dér skue skal vort Øje, 

hvad her det aldrig saa — i 



I 



og i vor Taares Regnbuespil 
vi alle Farver staa! 



1 I 

I 



Jeg rejste mig og rakte ganske stille | 

min lille, ejegode Dreng min Haand I 

og sagde, mens vi fulgtes henad Stien: 

De Folk, du saa ved Bordet heri Skoven, I 

var blinde Mennesker paa Feriefærd. 

Og Drengen lukkede de blanke Øjne 1 

og prøved paa, hvor langt han kunde finde, | 

ifald, som de, han vandrede i Blinde. | 



I 



»Nej, tak du ham, fra hvem alt Lys udstraaler! 
Og pris den Jord, der bugner for dit Øje! 
Ja, syng en Lovsang, som er aldrig sunget, 
en Hymne om al Lysets store Vælde, 
en Højsang om al Livets Dejlighed: 
fra Morgenrøden gløder i dit Vindue, 
til Aftenskyerne, de rødner Vandet! 

En Sang om Roserne i Brand og Fylde, 

i næsten overjordisk Herlighed, — 

om Sommerfugle i utalte Farver, 

om Verden, som den spejles i dit Øje, 

om Livet her paa Jord, saa rigt at leve!« 

»Men«, standsed Drengen mig, »du er jo træt 
og siger dog, at Livet er saa let; — 
og hvorfor. Fader, har du nylig grædt?« 

Men da jeg saa hans Barneøjne skinne, 
da bøjed jeg mit Hoved tavs mod Jord: 
Jeg havde hverken Svar ej heller Ord; 
jeg tænkte kun paa Sangen og — de Blinde. 



i I 



SPINDERIET OG KIRKETAARNET 

Saamangen en Aften, jeg sad ombord 
paa Skibet derude paa Vejle Fjord, 

Naar Alt var dæmpet og stille og blødt, 
mens Vandet af Solen farvedes rødt, 

Og Træerne hvisked paa Fjordens Skrænt, 
mens Sirius' skjælvende Lys blev tændt. 

Hvor var jeg betaget! Da savned jeg Ord 
til at prise Guds store, dejlige Jord. 

Derinde, dér ligger -min yndige By 

med sit Kirkespir, som strækkes mod Sky, — 

Det Spir, der peger ved Aftentid 

mod en Verden, langt borte fra Døgnets Strid, 

Og fra hvilket der sendes min skovklædte Dal 
hver Morgen den gyldne Hanes Signal. 

— Ja, højt over Tage og Gavlenes Zir 
dér løftes det blinkende Kirkespir. 
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De bygged og bygged — og Aarene gik: 
Fabrikker og Skorstenspiber vi fik. 

Og sidder jeg atter derude ombord 

og betragter min By fra dens smilende Fjord, 

Da ser jeg ej Spiret alene som før, — 
nej foran det et osende Skorstensrør. 

Og tidt med Vemod det har mig hændt, 
at det skjulte Taarnet og Spiret , omtrent 



Men har end det hvæsende Dampspinderi 
skræmt bort den idylliske Poesi, — 

Og har end de tusinde surrende Hjul 

jaget Fredens og Stilhedens Engel i Skjul, — 

Og har end Arbejdssignalernes Hvin 
overdøvet en Klang, mere sjælelig-fin: 

Jeg tænker, en sommerlig Aften med Fryd, 
mens jeg lytter til Klokkernes Højmesselyd, — 

Mens jeg sidder derude stilfærdig ombord, 
og den dalende Sol forgylder vor Jord, — 



I 



Mens Røgsøjlen præker, at Dagen er min, 
til et skjærende Amen fra Dampfløjtens Hvin — 

Og mens Solkuglen ender sin glødende Gang, 
og en Gysning mig minder, at Natten er 

lang: — 

Da mødes engang vel mit Øje paany 

med det blinkende Spir, som peger mod Sky. 



AFTEN 



Skyerne sejle, guldtakket i Randene, 

gløder i Vandene, 

rødner de højbaame Stammer i Skovene, 

mens foran Plovene 

Hestene pruste og trække paa Hovene. 

Muldjorden dufter og skinner i Strimerne. 

— Snart er det Timerne, 
da alle Trætte til Hvile skal lægge sig, 
drømme og strække sig, 
til de ved Gry lader Hanerne vække sig. 

Synskredsen dunklere bliver og ængere. 

Skyggerne længere. 

Rask gaar min Fod til mit Hjem under 

I Bankerne, 

I I raskere Tankerne. 

I 

— Drengen ved Haanden faar rørt Pusse- 
lankerne. 



.GRUNDLOVEN« 



»Vor Forfatning er søndret 

og vor Grundlov itu!« 
— Det klang for mit Øre 

og fyldte min Hu. 
Thi jeg saa, det var sandt, 

skjøndt jeg vendte mit Blik 
ra den altfortærende 

Døgnpolitik. 

Paa min Vandring blandt lidende 

Menneskesjæle, 
med Synden ved Side 

og Sorgen i Hæle, — 
der fik skrevet Fornedrelsens 

Tegn paa sin Pande 
i en Kamp for at holde 

sit Selv oven Vande, — 
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Dér ser jeg den store, 

den jagende Skare, 
som lefler med Livet, 

mens Dagene fare, 
som vil frelses maaske 

ved en skarpladt Pistol 
og vil gribe en Nat 

for Guds lysende Sol. 

Og den vidner personlig, 

— udmarvet, udtæret, 
en vaklende Skygge 

af hvad den har været, 
hin skjærende Sandhed, 

som ryster min Hu: 
Vor Forfatning er søndret 

og vor Grundlov itu! 
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LØVFALD 

Hør Løvets Fald derude 
i Havens øde Gange: 
det flagrer mod min Rude 
som en forskræmmet Fugl. 

Der blæses gjennem Linden 
Jordfæstelsens Koraler: 
saa mægtigt Vestenvinden 
spiller sit Instrument! 

Og fra de høje Skove 
jeg hører Orglet bruse; — 
og, mens de Andre sove, 
jeg skrifter for mit Selv: 

— Det Løv, som nu er brunet 
og visnet, dømt til Døde, 
var engang fint og dunet 
og frydede min Sjæl. 

Og tusind Vaarens Minder, 
de vises for mit Øje 
lig bløde Barnekinder 
med Glød og Smilehul. 



En Ungdom har jeg ejet; — 
nu tynger Aar min Nakke. 
Maaske jeg dog bli'er vejet 
og fundet altfor — let. 

Det hvirvles rundt i Klynger, 
det Løv for skarpe Vinde: 
Hvor foraars varmt jeg synger, 
det præger dog min Hu. 

Hver Dag, paa Himlen fødtes, 
da saa' jeg Knokkelmanden. 
Hans Vej, hvor tidt vi mødtes, 
hos mig gik Hus forbi. 

Men engang vil han banke 
paa Døren til min Vaaning: 
Jeg for den Rædsels-Tanke, 
den Smerte, savner Ord. 

Jeg greb til Rejsestaven, 
jeg gik til Verdens Ende, — 
var dér et Sted, hvor Graven 
og Ormen ej mig fandt! 



Hør Løvet, hvor det jages 
i Nat i Havens Gange! 

Mon, naar i Øst det dages, 

det dages i mit Sind? 
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DE LEVENDES LAND 



>>De Levendes Land«, udkom 30. Noverjtber i8gg. 
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THORA ALVILDA, født FIEDLER* ' 



Det lakked mod Aften, 

og Dagen, den hælded, 
da jeg mødte Dig først 

paa Gifds lysgrønne Jord; 
Du, som mer end de Mange, 
kj endte Tidernes Skiften, 
mens Aarhundredet traadte 
sit vældige Spor. 

Og der lyste endnu 

et Skjær paa din Pande, 
en Glød i dit Øje, 

et Smil paa din Mund: 
Var det Afglands af Solfald 

paa Grækenlands Strande, 
som din Udkaarne lovsang 
i Beaandingens Stund? 

Thora Fiedler blev 3. November 1837 gift med Dig- 
teren Carl Bagger. Hun blev ham en god og trofast 
Hustru, der, trods Alt, hyggede hans Hjem; og 
endnu i sin høje Alder har hun — bl. A. til dette 
Digts Forfatter — omtalt ham og hans Værker med 
Varme og Sympathi. 



I 



Haniy véd jeg, din Tanke 

liused i Stilhed, 

mens Slægt fulgte Slægt 
i den bundløse Grav, — 
og Dig glæded de Faa, 



I som elsked hans Muse: i 

I de vilde, tungsindige i 

Rhytmer, den gav. j 



Labyrinthisk hans Ungdoms 
Stier blev slynget; 
saa kort blev hans Manddoms 
sparsomme Ry. 
— Din Vej gik fra »Basnæs« 
med Taarne og Sale 
til en lavloftet Hytte 
i Odense Bv. 



Men æres hans Værk 

af den Old, som vil komme, — 
din Troskab skal kjendes 
og høste sin Løn: 
skal tydes i Skriften 

ved Kirkegaardsmuren : 

>Her hviler Carl Bagger 

og eneste Søn«. 



Og lever i Danmark 

hans gribende Sange 
— ogsaa de, der er viet 
til Dig og dit Navn, 
da naaer vel en Tak 

til de kjærlige Hænder, 
der har hygget din Aften 
og bødet dens Savn. 
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EN SANG OM SKJÆRSOMMER 

En Sang om Skjærsommer, 
dens bugnende Vænge, 
dens blaanende Himmels \ 

ætheriske Luft! 
Ak, det er en Sang, I 

som vi hørte saa længe, | 

som Mennesker elskede 

Rosernes Duft! 

Tør jeg ære dens Rigdom, ' 

dens løvede Skove, 

jeg, som mer end beruset 

forguder dens Favn? 
Er ikke min Røst 

for afmægtig i Klangen 

til at love dens store, ' 

højhellige Navn? j 

I 



I 



i Dog — ser jeg den holder 

sit Indtog i Landet, 
med et Følge, om hvilket 

ingen Krøsus har drømt; 
med den vældige Sols 

Guldstrømme i Vandet 

I 

med Overflødighedens Horn 
I over Markerne tømt; — 

I 

Med den himmelske Renhed, 
den jordiske Ynde, 
I som to Elskendes Aasyn 

i Søfladens Spejl; 
med den yppige Styrke, 
der hviler før Striden, 
lig Baaden, der venter 

paa Blæst i sit Sejl; — 

I 
I 

Da vaagner min Trang 

til at prise Skjærsommer, 

I alle Levendes Lyst, 

I som er født under Sky; — 

i en svulmende Hymne 

hvert Øre fortælle, 

at Himlene og Jorden, 

de skabtes paany! 



— Jeg kjendte en Sanger 
paa Vridsloselille; 
jeg elsked ham selv 

og hans gribende Rost 
Hvor varmest han s\Tiger, 
jeg tier dog stiUe: 
jeg gruer for Lø\'iald 

og Stormen i Host 

Thi Efteraarsskovens 
mangfoldige Farver, 
— som tidt ingen Maler 

kan skildre i Glod, — 
de er for mit Oje 

Forkrænkeligheden — 
en ulægelig Sygdom 

til Visnen og Dod: 

Den Dod, som jeg hader 
saa voldsomt i St\Tke, 
at vort Sprog og min Pen 

for det Had ej har Ord; 
som paa Slægternes Vej 

er Forbandelsens Boddel, 
der Livsglæden har skjændt 

paa Guds dejlige Jord. 



— Men den straalende Sommer, 
med Agre i Fylde, 
med Rosernes Duft, 

Orchideernes Pragt, 
den vil, som en Mand, 
jeg tilbede og hylde: 
den beaander min Sjæl 

til Arbejdets Vagt. 

Du lyse Skjærsommer: 
Forklarelsens Gaade, 
hvor Døgnet og Dagen 

saa næsten er Et! 
velsign du al Ungdom, 
giv Døende Naade, 
du Kræfternes evige 

Højesteret! 
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DANMARK 

Helsingør, 4. August 1897. 

Danmark, mit Hjem, med Roserne i Fylde, 

hil dig i Sang! 
I en Beaandings-Rus jeg dig vil hylde 

Gang efter Gang. 
Hojbaarne Moder! Land for alle Lande! 
Hjertet dig vies. Sjælen, rig og varm. 

Kløgten i vor Pande, 

Kraften i Arm! 

Svea og Nor og selve :>Stenkulsoen.< 

dine blev kaldt 
Længst du, med Nøglerne til Østersøen, 

misted det Alt 
Mere gik tabt Ved Kongeaaens Strømme 
Sorgen, den vaagne, sad i lange Aar, 

mørkned dine Drømme, 

hvidned dit Haar. 



Men vi, som véd, at Dagen, den skal bruges, 

mens vi den har, 
aldrig som Mænd vi bær den stille Uges 

Højtidstalar. 
Ploven skal ud! og Lyngens Rod vi brænder; 
Mosen skal agres. Klitten vorde grøn: 

Da paa Haanden kj ender 

Moder sin Søn! 

Vises i Glands de mægtige Nationers 

Aasyn for os: 
Mylder af Sværd og vældige Kanoners 

Dæmons-Kolos; — 
saa tør vi vise dem — og de skal sande: 
vi spredte Lys til hine tusind Hjem, 

hvor de store Lande 

aldrig naaer frem. 

Vaagned den Gamle under Kasematteii, 

ej ved sit Bord, 
da vi fra Dannevirke Vinternatten 

vendte mod Nord? — 
Vaagne han vil — og, mens hans Øjne tindre, 
lyder hans Røst: I Tiderne de ny 

Danmark blev vel mindre: 

større dets Ry! 



Derfor et Altarbaal til hendes Mre 
! tænde vi vil: 

Ingen, som vi, fik Kaldet til at bære 
I Veddet dertil. 

I Dyreste Land! din Lovsang over Læben 

ejer en himmelsk Klang paa denne Jord, 
præger al vor Stræben, 
Tanke og Ord! 



i 
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DET FØRSTE DIGT, 

JEG SKRIVER - 

Det første Digt, jeg skriver 

ved dette nye Bord, 
jeg vier til min Ungdomsbrud, 

til Drengens søde Moer; 
et Kj æderim det bliver 
af Takkens hjertevarme Ord. 

Det første — mon af mange? 

Det Ingen, Ingen véd! 
Maaske jeg faar en Sangerdag, 

en rig, før Sol gaar ned, — 
skjøndt mer for Døden bange 
jeg blev, mens Tiden sælsomt led. 

Om denne Sang min sidste, 

min allersidste blev, 
skal Vinterkuld ej mærke Du, 

til hvem saa varmt jeg skrev; 
men læse ved min Kiste 
et Ungdomskj ærlighedens Brev. 



En Sang, af Lykken baaren, 

trods dybest Sjæleve, 
trods det, at i al Livets Frugt 

jeg Ormen maatte se; 
trods det, jeg skjulte Taaren, 
naar Verdens Øjne saa' mig le. 

Men skal jeg end besynge 
Guds lyse, grønne Jord 

og skabe mangt et ildfuldt Digt 
med Malm i mine Ord, — 

da \dl det mig forynge, 

hver Gang jeg skriver ved dit Bord! 

— Hav Tak for Roser rode, 
for Dagene, som randt: 

for Sommer indtil Solhvervstid 
med Bygevejr iblandt, — 

for Strid og Kamp og Mode, 

som fastere os sammen bandt! 



CHRISTIAN DEN NIENDE 

8. April 1898. 

Danmarks Konge! Se dit Riges 

Foraarsbrydning, nær og fjern; 
hør et Væld af Fugletunger, 

mærk de tusind Ploves Jern! 
Se derud — og Du vil føle 

Sandhed i det gamle Ord: 
Mindst dit Land er mellem Lande, — 

skjønnest paa den vide Jord! 

I dit Land April er kaaret 

til Indvielsernes Stund: 
Den gav Kongedybet Saga, 

Digtningsslottet Undergrund ; 
gav os Eventyrets Svane, 

kjendt saalangt, som Vest og Øst 
gjennem Fantasien skjænker 

Ordet til hver Barnerøst 



Den er din, vor milde Konge! 

din som Menneske og Drot: 
Du, som tro i Tiders Alvor 

delte med os Ondt og Godt; 
delte med os Sorgens Byrde, 

da til Taarer blev hvert Smil, 
dengang Dybbøl sønderskødes 

i hin Lidelsens April. 

Og for Mennesker en Alder 

gik der saa af lange Aar. 
Gjennem Arbejd, gjelinem Kampe 

skabte vi os nye Kaar. 
Danmark rejstes efter Slaget, 

tændte Hedens Svær i Brand: 
tvang af den og sumpet Mose 

Rugens dyre Agerland. 

Hvad i Milemaal vi tabte, 

indadtil igjen vi vandt: 
ved utalte Hænders Stræben, 

ved den Ansigtssved, som randt 
— Men vor Sorg har end den samme 

hjertegrebne Længselsskrift, 
kjendt fra Skagens hvide Tange 

ned til Lyksborg Skrænters Rift 



' I 

i 



Derfor med dit Folk Du mødes, 

af hver Stand, hvert Tankesæt; 
thi det véd, at Kongens Hjerte 

er et Arnested for Ret 
— Og mens Aftnen for Dig sænkes, 

gaar en Tak fra Strand til Strand: 
Tak til Dig, vor gamle Konge, 

i dit evigunge Land! 
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MIN BOPÆL 

I Digtningens mægtige Hovedgader 
med Karyatider og Sojlefacader, 
med Marmor til Trapper og Portens Bne, 
dér har jeg ikke min Arbejdsstne. 

Nej, Hytten, som jeg fik i Arv og i Eje, 
er lagt paa ubanede Sideveje; 
den er tømret og bygget af Egeplanker: 
det passer til mine tungsindige Tanker. 

Skjøndt Modens Strøm ej sit Lob forandrer, 
jeg faar dog Besøg af en ensom Vandrer, 
der, førend Guds Sol til sin H\ile ganger, 
vil hilse paa mig, den ensomme Sanger. 

Har min Tone end lidt af en Højtidsmesse, 
jeg lærte den dog ved en Smede-Esse, 
og af Furer, som Plove i Muldet drage, 
af Pande-Furers trælsomme Sage. 



Jeg lærte den sidst paa hin Valplads derude, 
hvor Gravene fyldes, mens Uglerne tude. 
Men trods Gru for Dødens den vældige Skygge, 
vil jeg synge om Livet og Dagens Lykke. 

Der er Roser i Havens Bede og Gange, 

og i min Sjæl endnu gribende Sange. 

Og jeg skjænker min Vin for den ensomme 

Vandrer, 
der, trodsende Moden, sin Vej forandrer — 

For at gjæste den Hytte, jeg fik i Eje, 
-^ maaske var den større, sad jeg tilleje! — 
Men her vil jeg bygge og synge min Vise: 
Lad Andre saa slide Marmorets Flise! 



I I 



I 
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DET HVIDE HUS 

[Anna og Emil Poulsens Sommerbolig, 
»Skansen« i Sverig.] 



Jeg har gjæstet et Hus ved den ensomme Kyst 
paa en sommerlig Dag, da det lakked mod Høst 
Og helt ofte jeg. var der igjen paa Visit, 
naar min Tanke fløj ind over Havens Stakit. 



Ej jeg glemmer det Sted ved den venlige 

Strand, 
hvor jeg »hinsidan Sundet« saa' hjem til vort 
I I Land ; 

i j hvor dets Skove sig tegned som Baggrund 

for Hveen, 
I fra det hellige Rungsted og til Snekkersten. 

I ! Hvor jeg saa gjennem Tusmørkets disede Slør 

I over Vandskjellet Lysene fra Helsingør; 

hvor jeg fjernt i Sydvest bag det vuggende 
I Sund 

I saa' det blinkende Fyr over Forternes Grund. 



I 



I 



Jeg vil mindes hin Dag og det kridhvide 

Hus: 
den idylliske »Skanse« nær Skrænternes Grus; 
og jeg sender min Tak til de aandfulde To, 
til de livsfriske Børn og den gjæstfrie Bo. 

Jeg vil prise det Hjem paa den fremmede 

Strand, 
den fintfølende Kvinde, den udkaarne Mand: 
dette Par, hos hvem Kunsten er øverst tilbords, 
for hvem Hjerternes Adel er altid tilrors. 

Jeg vil haabe, at »Skansen« ej søndres i Kvag 
af den Hær, som belejrer os Dag efter Dag, — 
som vil forme al Menneskets Glæde til Graad, 
og mod hvilken vi tidt ej véd levende Raad: 

Denne Hær, i hvis Fylking er Sygdom og Nød 
og den uløste Gaade: den vældige Død; — 
disse Magter, mod hvilke Geniernes Kunst 
og al Grublen i Verden er halvvejs omsonst. 

Jeg vil tænke, at »Skansen« skal værne sin 

Fred, 
og at Mindet forklarer det signede Sted, 
saa de kommende Slægter paa Hytten maa se 
som paa Parrets derude i Rahbeks Allé. 
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— Til at lovsynge Kunstens den evige Rang 
har min Stemme maaskeej sin dybeste Klang. 
Men for Menneskeværd paa Guds dejlige Jord 
har jeg Ild, har jeg Røst og bevingede Ord! 

Lad det fylde min Sang, hvem mit Hjerte fik 

kjær! 
Lad det gløde i Tonen, som flyver Jer nær, — 
i mit Ønske: at Lykken maa spinde sin Ten 
for de To, som har gjemt sig derovre bag 

Hveen! 



I 

I 
i i 



i DRONNING LOUISE 

t 

, 29. September 1898. 

Fra tusind Klokketaarne 

der gaar en sælsom Klang: 
Nu ringes Danmarks Dronning 

til Hvile Natten lang. 
I , Og Folkets bedste Tanker, 

de mødes med vor Drot, 
hvor Landets Moder sover 

paa Bernstorff stille Slot 

Fra Verdens største Rige, 

udstrakt bag Ostersø, 
til Kæmpebyens Verden 
i paa Bretlands Stenkulsø; 

I I fra Målarsøens Blinken 

! til Hellas' Skjønhedsjord 

dér priser Børn og Børne-Æt 

dit Navn i høje Ord. 

I 

i 
I 



! I 
I I 
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Og skjænked Du dit dyre Land 

en Glands fra Troner fjern, 
det dunkler ej dit Hædersværk: 

de Hjælpeløses Værn. 
Og kaldes Du Fyrstinde 

i Verdens Kongebog, — 
de Moderløses Moder 

Du kaldes i vort Sprog. 

Vi véd: dit stolte Følge 

paa Jordefærdens Dag 
vil samle Tidens Mægtigste 

omkring din Sarkofag. 
Men skulde Alle samles, 

hvem her Du gjorde Godt - 
dem rummed ingen Kathedral 

og intet Kongeslot 

Saa hvil fra al din Gjerning, 

som helt og vel er gjort! 
Jeg tænker. Du skal glædes 

bag Jordens Grændseport 
Ja, Du, hvis Moderhjerte 

annammed her de Smaa, 
Dig under vi den største Løn, 

som Støvets Børn kan faa. 



Nu ringer alle Klokker 

til Nattevagtens Færd, 
og hele Landet sørger 

for En, det havde kjær: 
Maa Du al Livsens Krone i 

for din, den tabte, naa 
hos ham, det Skabtes Hersker, 

hvem Ingens Øjne saa! 



STUDENTERSANGERNE I VEJLE 

22. Maj 1899. 

oangfugleskare, gamle og dog unge, 

hilset du vær! 
Med en bevinget, aandig Klang paa Tunge 

daled du her. 
Trækfugleflok, som bier ej paa Høsten, 
før du til Udfart Vingerne faar spændt, — 

du, som er paa Røsten 

mere end kjendt; — 

Dig vides Tak for Sangens foraarsvarme 

Toner i Bryst 
Hyldest vi bringer dig, med aabne Arme, 

her paa vor Kyst. 
Byen, du gjæster, har kun jævne Jyder, — 
dem har dog Festen Glød i Sindet tændt: 

— Tag saa, hvad vi byder, 

danske Student! 



I I 
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Skrænternes Ynde, der vor Fjord omkrandser, 

Digteren besang, 
da han dem gav i »Adam Homos« Stanzer 

Paradis-Rang. 
Læs saa vor Sagabog: fra Jelling Høje 
helt nd til Skjønhedsbladet: Rosenvold, 

— og du har for Øje 

Old efter Old. 

Dvæl da en føje Stund ved disse Strande, 

Sangfugle-Æt! 
Engang, naar Aftnens Sky faar mørke Rande, 

Vingen bli'er træt; — 
den vil dog leve, Ungdomssangens Glæde, 
tone, skjøndt Stemmen blev en brusten Rest; — 

Mindets Rosenkjæde 

dog holde Fest. 

— Fristen er kort Bliv dobbelt snarlig hjemme 

her, hvor vi boer! 
Syng, saa vi sent og aldrig skal forglemme 

Toner og Ord! 
Syng os en Sang, vort dyre Land til Ære, 

— det som er pintseklædt fra Skov til Fjord; — 

lad dens Ekko være: 
Dejlige Jord! 



' I 



I 

i 



SANKT HANS 

Se, Aftnen har lagt 

sin Dis over Engene. 
Jeg hører en Jubel 

derude af Drengene. 
Thi dér og trindt 

paa de Snese af Banker 
til Festens Baal 

de Kvistene sanker. 

Vær hilset, I Dage, 

som er, og som kommer; 
vær lovet, du Helgen 

for Sol og Skjærsommer! 
Vi gruer for Natten, 

om selv den er kort: 
Med Blus og med Bavner 

vi jager den bort! 



I t 
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Se, Tønderne flammer 

af brændende Tjære! 
Til Baalene Ved 

Smaabørnene bære! 
Og de raaber Hurra, 

mens Ilden ta'er fat: 
Hurra for Sankt Hans 

med den korteste Nat! 

De Umyndiges Røst 

vi Øre skal laane — 
det er Aftensangstext 

for Alle, som graane: 
Lad det blusse paa Bjerget, 

til Natten faar Ende, 
thi Mørket, det store, 

er Slægtens Elende! 

Se, det brænder paa Engen 

og flammer paa Bankerne. 
Jeg faar Taarer i Øjet 

og Vemod i Tankerne: 
Med den korteste Nat 

faar ej Mennesker Bugt; 
naar den længste, den kommer, 

da er Bavnerne slukt! 



DANNEVIRKE 

Jeg sidder i »Rothenkrugs« 
skyggende Have, 
mens Sommerdagen lægger 
sin Dis over Alt, — 
og bag Haven sig strækker 
hint ældgamle Virke, 
som Thyra har bygget, 

som hendes bli'er kaldt 



Jeg sidder og tænker 


og lukker mit Øje, 


og de mægtige Tider 


betager min Sands: 


Hvor er den dog sælsom 


og rig og vemodig. 


den prægtige Saga, i 


som nævnes vort Lands! 

1 
1 
1 1 



De Hænder forlængst 
er forvitret i Mulde, 
som højnede Volden 

og rejste vort Led — 
og glemte som Græsset, 
der voxte og visned 
i tusinde Aar 

paa det sagnrige Sted. 

Jeg sidder og drømmer, 
j mens skiftende Syner 

' fra henfarne Tider 

fylder mit Sind; 
og om Skjæbnen jeg hører 
en underlig Tale, 
mens stilfærdig en Taare 
væder min Kind. 

Ja, Slægter har vexlet, 

og Retten blev Vrangen, 
kun evig og karsk 

er den store Natur! 
Og den har bevaret, 

trods Fjendernes Horde, 

baade Dannebods Volde 

og Valdemars Mur. 



End, jeg synes, jeg ejer 

det Land og dets Minder 

om hvad her er kæmpet 

og levet og lidt: 

skjondt Volden og Muren — 

og Folket og Sproget — 

og Markernes Fylde 

ej længer er mit 

Over Mile sig strækker 
det v^ældige Dige, 
hvor Koeme g^mle, 

som græsser derpaa, 
mens Sommerdagen straaler, 
og Fuglene s\Tiger, 
og der er Fred saa vide, 
mit Oje kan naa. 



Hx-ilket Vemod i Tanken I 
hvilken Sceneforandring: 
fra Dagen idag 

og til Vinterens Xat, 
da vor Vold og vort Værn, 
bedækket med Isslag, 
beskudt og bestormet 

biev niistrostigt forladt I 



I I 



Hvilket Vemod i Tanken! 
hvilken Sceneforandring : 
fra Fuglenes Sang 

ved det fredlyste Hegn 
til Soldaternes Tog 

i Frostnattens Mørke, 
under Lidelser, Nød 

og Kuglernes Regn. 

Skjøndt min Tone er Fredens 

og min Digtning en Lovsang 
af Menneskelivets 

arbejdende Færd — 
vil jeg bøje mit Hoved 
til Tak og til Hyldest 
til de mandigste Danske, 
som kæmpede her; — 

Vil jeg synge en Hymne 
om dem, der bag Volden 
led Nøden og Døden 

i Vinterens Favn; — 
om Sankelmarks Helte, 
Blodvidnemes Skare, 
der foreviged Dybbøls 
højhellige Navn! 






MIN LILLE DRENG 



Verden glem mer mig og mine Sange! 
Mon Du glemme vil min Kjærlighed? 
H. C. Andersen. 

Min lille Dreng, min store Skat, 

min Glæde over Alt! 
Af Milesten, i Livet sat, 

saa faa Du end har talt 

Vi To har leget, jeg og Du, 

den allerbedste Leg, 
og vi er store Børn endnu, 

skjøndt Middagssolen steg. 

Min egen Dreng, min Øjesten, 

paa Rejsens første Færd, 
h\'is Alle svigte, er der En, 

som altid har Dig kjær: 



I 



En, paa hvem altid Du kan tro, 
gaar Verden Dig imod — 

ja mer end En, thi der er To, 
som lede vil din Fod. 



Men naar de To er ikke mer, 
og Du skal ene staa; 

naar ej der er i Verden fler, 
Du fuldt tør lide paa, — 



Husk da: Du Næver har paa Skaft 
— og Aand — og Kløgt — og Vid! 

Og mønt saa ud din egen Kraft 
og nyt den dyre Tid! 



I I 



En Røst Dig maner: frem og op! 

til Bjergets Tind Du naaer. 
Men staar Du ved dets høje Top, 

da nedad Stien gaar. 



I ! 



Er Vejen saa tilbagelagt 
og Dagens Gjerning gjort, 

og staar Du i din Aftenvagt 
ved Livets Udgangsport, — 



Da mødes Du og jeg, min Skat, 
i Drømmen lys og lang: 

at bag den gaadefulde Nat 
der gryr vel Dag engang. 

Da mødes Du og jeg igjen 

i Kj ærlighedens Ord, 
min lille Dreng, min største Ven, 

jeg vandt paa den Jord! 



J 
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NYERE DIQTE 



Jeg sang om Arbejdets travle Bi 
og dets vældige Frelsens Hær^ 

fordi jeg ve'd, at dets Poesi 
bereder min Evigheds-Færd, 
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BJØRNSTJERNE BJØRNSON 

Da Du og »Synnøve« til Danmarks Land 

som Fremmede begge kom, 
I fik en Hilsen, profetisk og sand: 
Fra nu staar Norge aandigt i Brand — 
det skal vorde Historiens Dom! 

Dit Folk mellem Klipper, i Ensomhed stædt, 
fik med undrende Øjne at se: 

»Med Blad og med Knop snart færdigt stod 

Træet«, 

og. Tid efter Tid, selve Fjeldet blev klædt 
højt op mod den evige Sne. 

Og her, hvor din Digtning blev iført sin Dragt : 

det Land, der kun fra Skagerak 
og til Skamlings lemlæstede Søjle er strakt, 
det staar til din sjælfulde Ildhu i Pagt — 
og det vider Dig Tak efter Tak! 

Vi véd, i dets Nød Du havde det kjær, — 
Du har prist dets Oplysnings- Værk 
som forrest i Rang i Nationernes Færd: 
Er lille det end — det blev større i Værd; 
er det svagt — Du vidned det stærk! 



I I 



Med Dig grundlagde dit Folk i Nord 

et Digtningens Dynasti. 
Og siden foer over viden Jord 
din plastiske Kunst i de stolte Ord, 

din svulmende Livs-Poesi. 

Thi Ingen, som Du, har det himmelske Sprog, 
der kan gribe en Stemning ved Navn ; 
det viser din Aands det sælsomme Tog:' 
fra »Fiskerjenten«, hvem Scenen drog — 
til »Det flager i By og paa Havn«. 

Det viser dit »Suk« i den evige Stad, 

mens paa »Sigurd Slembe« Du skrev; 

dit »Stevnemødet« og Welhavens Kvad; 

det røber din Sangbog, Blad efter Blad: 

at Beaandingens Stemning — den blev. 

Og medens for Andre de gik paa Hæld, 

Personen og Arbejdets Lyst, — 
Du ejer endnu din Ungdom i Kvæld, 
al Manddommens Kraft, alt Renhedens Væld: 
et Foraar sildig i Høst. 

Din Digtning, med Friskheden, Sandheden i, 
— hin vældigt flammende Bavn — 

din betagende, storslagne Poesi, 

den vil bære, naar længst din Dag er forbi, 
til den fjerneste Fremtid dit Navn! 



EN PINTSEHYMNE 

Pintsesolens vældige Kaskade 

spreder sin Velsignelse til Jord; 

den tilh'ses os af Bøgens Blade, 

ud den jubles af hvert Fuglekor. 

— Tag den Velkomsthilsen uden Lige, 
ingen større findes under Sky. 
Himlens Herre sendte os sit Rige: 
Jord og Himle, de blev skabt paany! 

Kjend hin Profeti — den evigunge, 
elsket dog i Tusinde af Aar — : 
Ilden dele skal sin Flammetunge 
til alt Folk, som gjennem Verden gaar. 
Dybets bundne Kræfter skal det løse 
og befare Stjernekloders Hav; 
af utalte Visdomskilder øse, 
tale Tungemaal, som Aanden gav. 



— Tjenere vi blev bag Templets Buer, 
hvor Højaltrets Ild er evig tændt; 
derfra vi skal sprede Pintsens Luer 
til den Slægt, der aldrig har dem kjendt; 
præke for den Skriftens vise Lære, 
at uendelig er Kundskabs Magt; 
frem dens gyldne Skaaler skal vi bære, 
sidst og mindst til Nogen Vor — Foragt 

Nej, det Store i Forvandlingsloven, 
det er Kjærlighed til Aandens Smaa: 
Kald dem ind fra Boden og fra Ploven, 
fra den Kvalm, hvor Essens Hamre slaa! 
Grandsknings Skatte lad i Glimt dem skue, 
høre Templets Evangelie-Ord; 
lad dem øjne Poesiens Bue, 
rejst i Farvepragt udover Jord! 

Natten komnier. Vi skal Hoved bøje, 
standse baade Haands og Aands Bedrift 
Maa ved Dommen det os staa for Øje 
med en Pintsemorgens Hellig-Skrift: 

For vort Land, det dyre, uden Lige, 
fik, mens det var Dag, vort Værk vi gjort, 
— og det lille, brudte Danmarks Rige 
blev ved Lysets Tjenergjerning stort 



MØENS KLINT 

Lyt til et Orgelbrus fra Østersøens 

sælsomme Magt: 
Det er en Festkoral om Høje Møens 

storslagne Pragt. 
Vexlende Slægter, Bølgens hvide Tunger 
lovsang i tusind Aar det lyse Land. 

Endnu Orglet runger 

vældigt mod Strand. 

Blinker i Fryd vort Syn ved »Slottes Gavle«, 

»Spiret« i Glands, — 
lad saa en Skrift paa en usynlig Tavle 

mane vor Sands: 
Her, hvor i Fyrstedragt det Kæmpestærke 
griber vor Sjæl og straaler os imod, 

her er Korsets Mærke 

rejst for vor Fod. 



Hor saa dets »Aftensang«, mens Solen daler: | 

Alt skal forgaa! 
Præ'knen gjenlyde skal fra Klintens »Taler«: 

Alt skal forgaa! 
Selv, hvad der stoltest hæves under Solen, 
stedes mod Fald — husk blot hin Juledag: 

selve »Dronningstolen« 

styrted i Kvag! | 

Skal end med Klinten, trods dens Kraft og [ 

Ælde, ! 

Havet faa Bugt; — I 

jager end Vestenstormen i sin Vælde I 

Klitten paa Flugt; — i 

lærte vort Land af dem og andre Frænder | 

Plyndringens Lov og Overmagtens Text: — j 

dobbelt vore Hænder 

plejer dets Væxt 

Og om vi priser* Jyllands hvide Bræmme, 

gjæster dets >Gren«, — 
lytter paa Møen til Klintekongens Stemme, 

»Talerens« Sten, — 
mindes vi maa: hvad Jordens er, kan glippe; 
Fædrelandskj ærlighed kun hviler trygt: 

— Og paa denne Klippe 

Danmark er bygt! 
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TIL NORGE 

Ved det femte nordiske Boghandlermøde i Christiania, 
I.— 3. Juli 1901. 



Der er et gammelt Ord, man véd at nævne: 
at Bjerge mødes aldrig her paa Jord. 
Men Fjeld og Dal hinanden satte Stævne — 
saa Mødets Varme skaber lyse Ord! 
Og Dalens Søn, der ser de høje Fjelde 
i deres kongelige Majestæt, 
med Undren hører Saga at fortælle, 
hvorledes de af Eneren blev klædt. 

Der er et Ord, som Norge fik i Eje: 

»Vær helt dig selv — men aldrig selv dig nok« ! 
I Læ af det brød Tanken nye Veje, | | 

og — aandigt — klædtes Fjeldets nøgne Blok. 
Det unge Norge holdtes over Daaben 
af Henrik Wergeland i Kampens Tid, — 
og stærke Kræfter kaldtes under Vaaben: 
den lutred Folket, denne store Strid! 



I 

I 
I 



Thi faldt i »Norges Dæmring« Slag fuldhaarde, 
profetisk varsl ed deres Efterklang: 
»Hvad Norge var, det maa han engang vorde 
paa Land, paa Bølge og i Folkerang«. 
Saa lysned det! Din Digtning over Jorden, 
storslagen, vældig, som en Fos udsprang: 
Evropa saa med Ærefrygt mod Norden — 
og Norges Navn paa Verdens Tunger klang. 

Du stolte Land, højbaaret i din Ælde, 
hvis Grændse naaer mod Polens Grandskersti ! 
Som der er nordisk Kraft i dine Fjelde, 
er sydlansk Ynde i din grønne Li. 
Du stovte Land! vor Hyldest frem vi bærer 
for Alt, hvad os dit Gjennembrud har bragt. 
For os lad dine Fjelde staa som Lærer: 
urokket holder vi vor Riddervagt! 

Vi fulgtes, til det svundne Sekel tændtes, 
saa skifted Tiden — vi drog hver sit Spor : 
Vi staar, da Hundredbladet atter vendtes, 
hinanden nær, trods noget Folk paa Jord. 
— Saa let som over Øresundets Bræmme, 
saa kjær er Vejen over Skagerak. 
Med Hjerteslagets Glød, med Malm i Stemme, 
dig, stolte Norge, bringes Danmarks Tak! 
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DEN HÆR, DER SEJRER 

Indledningssang ved det første almindelige danske 
Joumalistmøde i Aarhus, 4.-5. August 1901. 



Der siges, at Valfader 

fra Hlidskjalf, hvor han boer, 
tiltrods sit ene Øje, 

kan se den vide Jord. 
Men naar han blev blandt Aser 

den vældige Profet, 
det er, fordi med eget Syn 

han har det Skabte set. 

To Hundred er hans Navne, 

den overvise Gud; 
men ikkun to hans Ravne, 

som bærer Landet Bud: 
den ene — det er Mindet 

om Dagen, som er endt; 
den anden — Morgenrødens Fugl, 

som har sin Vinge spændt. 
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— Vær hyldet, Vaabendragere 

for Verdens største Magt! 
Vær takket, I, der kommer 

som Lysets Riddervagt! 
Vær hilset, I, der skuer 

hvad ingen Andre saa'; 
hvis Budstik flyver videst — 

til Landets mindste Vraa! 

For Poesi og Viden 

I løfted eders Skjold; 
og alle gode Vætter 

. tog eders Hær i Sold. 
Og hvilken Lov, der byggedes 

og lødes nær og fjern: 
I blev ved Hjertets Kongelov 

de Værgeløses Værn. 

Og om saa Pressens Guddomsmagt 

i gammel Tid og ny 
har hvæsset Spyd og Landse 

til indre Vaabengny; — 
der var eet Syn, et stort og frit, 

som har dens Højhed skabt: 
dens Kamp for det, vi ejer, — 

for Landet, vi har tabt! 
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Thi fik to Hundred Navne 

end eders Kæmpehær, — 
det er dog Gudens Ravne, | 

I tjener. En og Hver: 
først den ~ der rister Runer 

om Tiderne, som svandt; 
saa den — der viser Maalet 

for Dagen, som oprandt. 

— Maa det i Danmark sandes, 

i mer end stolte Ord: 
at her er bedst at være 

paa denne lyse Jord; — 
at, trods al Farvebrydning, 

har Pressens Sejerstog 
ophøjet Landets Ære 

til Hæder for vort Sprog! 
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JYLLAND 



I I 



Fra Raabjerg Miler 

til Skamlings Banke, 
fra Kattegattet 

til Vestervovvov 
sig strækker det Land, 

som mit Hjerte velsigner, 
som min Digtning skal bringe 
den højeste Lov. 

Det Land, der er viet 

af Himmelbjergpræsten 
med Folkeoplysningens 
hellige Ord, — 
de Ord, der har tændt 

saa mægtigt i Danmark, 
at dets Bonde blev nævnt 

blandt de første paa Jord. 



Det Land, hvor en Dalgas | 

brændte sin Hede, | 

saa Baalet brød Vejen 

for Plantning og Væxt; — 
hvor de tusinde Ploves | 

Millioner af Furer 

har ristet af Runer | | 

en kongelig Text. ' 



I 

I 

I 
I 

I I 



I I 
I 



Det Land, der er præget 
af Alvorets Mærke, 
hvorhen man sig vender 
i Syd og i Nord: 
fra Fyret, som raaber 
deroppe paa Grenen, 
til Søjlen ved Grændsen 

med de gribende Ord. 

Det Land med de talløse i \ 

I ; ! 

I Vesterhavsbaade, ' 

hvor saa mangen en Yngling | I 

I ! blev modnet til Mand, — , 

I mens han kæmped med Døden ' | 

i Brændingens Fraade, 

eller værged for Livet I 

i det flyvende Sand. | | 



I 

I 



Det Land, som med Kystens 
den østlige lyinje 
har Kornet og Skoven 

i Yppigheds Flor, 
hvor Kraften og Ynden, 
de kappes om Prisen 
fra Sæby-Aaen 

til Vejle Fjord. 

— Jeg vil lovsynge Marken 
og Klitternes Bræmme, 
og Skoven og Heden 



i det Land, som er mit, 
I med en Varme i Sjælen, 

med en Klang i min Stemme | 

som den, Folmer Sanger I 

han viede sit. I 



Jeg véd, for Vorherre 
vi Alle er Jyder: 
for Mennesker helst 

vi er Navnet bekjendt 
Den Rang er vor Hæder, 
hvor saa den end lyder, 
vor Borger-Stolthed, 

vort Adelspatent! 



n 



Man siger om os, 

at Forstanden har spunden 
den Snor, som os viser, 

hvor Stierne gaar: 
Man skal finde os dér, 

hvor vi altid blev funden, 
og Verden skal høre, 

vort Hjerte, det slaar. 



I 

I Man siger om os, 

' at først sildig vi vaagner, 

og længe — for længe — 

; vi tænker os om. 

! j Maaske. Men jeg véd, 

naar vor Krønike skrives, 
med de Vaagne i Danmark 
faar lyod vi og Dom. 

" Fra Aarhus-Bugten 
til Nymindegabet, 
fra Skagens Kirke 

til Kolding Ruin 
I sig strækker mit stolte, 

' velsignede Hjemsted, 

! den prægtigste Jord, 

i ^ jeg nævner som min. 
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Skal jeg hvile deri, 

naar min Færd er tilende? 
Jeg kjender ej Haanden, 

som graver min Grav. 
Men der er et Eneste, 
som jeg vil kjende, 
som berører den Dag, 

Gud Herren mig gav. 

Og det er det Folk, 

til hvis Stamme jeg hører, 
og det er det Land, 

som jeg vier min Arm: 
det Land, der bestod, 

trods Nordhavets Vælde, 
trods Fjendens Blokade 

og Kuglernes Larm; — 

Det Folk, der har øjnet 
Tydsken at ride 
sin Ganger tilvands 

ved Viborg Sø; 
men véd, trods Sagnet, 
at ingentide 
vort ældgamle, danske 

Rige skal dø ; — 
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Det Folk med Roden 
i Virkeligheden, 
i Sprog, i Handling, 
i Poesi, — 
det Folk, der lykkeligst 
trives i Freden; 
men svigter ej Kampen, 
det stedes i. 

Jeg vil værne dets Arv 

og bygge dets Fremtid, 
og Øge dets Hæder 

i Arbejd og Sang, — 
saa Jylland og Jyder 

ved Aand og ved Vilje, 
ved barkede Næver 

skal voxe i Rang. 

Det Land, det blev viet 
af Himmelbfergpr æslen, 
blev skolet og adlet 

af Dalgas og Fjord; — 
det skal hævde sit Ry 
og sin tusindaars Ære 
som det stovteste Barn 

af Danmark, vor Moer. 
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EN SANG OM DANMARK 

Hjemmets Land, mit Danmarks Rige, 
Lykkens Arnested paa Jord! 

Alt, hvad dig jeg har at sige, 

Gjenklang faar af hine Ord. 

Hver min Vilje, hver min Evne, 

Tankens Flugt og Hjertets Brand: 

Alt, hvad Helligt, jeg kan nævne, — 
Danmark, 

det skal vies dig, mit Land! 

Land, med Minder dyrekjøbte, 

kjært i Sorg og lyst i Fest^ 

du, hvis nye Tanker døbte 

blev af Himmelbjergets Præst. 

Land, som stred i Tider onde, 

og som Tab og Smerte bar. 

Land, som kaldte paa din Bonde, — 
Danmark, 

du fik tusindtunget Svar. 



i I 
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Land, hvor Hedens Konge brændte I 

Lyngens milevide Svær, 
og hvor han for Ploven spændte i 

til en stovt Erobringsfærd. 
Land, som véd, hvad det betyder: 

Agermarkens gyldne Væxt; 
du med Mælk og Honning flyder, — 

Danmark, — I 

efter Bibelbogens Text i \ 



Land, hvor Lysets Straalearme 

fra vor gyldne x\lders Dag 

spredte Ordets Liv og Varme 

ud til Folkets brede Lag; 

fra de lærde Hallers Bue, 

Poesiens Højeloft, 

ind i Menigmandens Stue, — 
Danmark! — 

ud til Vogterdrengens Toft. 

Gamle Land, som blev i Sangen 
lidet jo og fattigt kaldt, 

gjør de store stridig Rangen, 

hvis du ej har gjort det alt! 

Bliv du rigest blandt de Rige, 

i Oplysning størst blandt Stor! 
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Skab et Folk, som ej har Lige, — 

Danmark, 
trindt paa Herrens vide Jord! 

Dig, mit Land, jeg vil højlove 

og din Sagas tusind Aar! 

dine ranke Bøgeskove, 

dine lyse Børnekaar! 

Fik dit Folk sit bedste Eje: 

Hjertet paa det rette Sted, 

da betrygget er dets Veje, — 
Danmark, 

Danmarks Skjæbne er det med. 



I 
: I 



CARL SNOILSKY 

Paa hans Begravelsesdag. 

Med sit dybe Ve en Klokketone 
naaer mit Øre hist fra Målarns Strand: 
Dødens Haand, som Intet kan forsone, 
greb som Bytte Sangens bedste Mand. 
Du, der bar dit Riges Digterkrone, 
og stod Tronen nær i dette Land 

Du, der sang om Roser til det Sidste, 
fik til Ivøn en rosensmykket Kiste. 

Men fra Danmark vidnes ved din Baare: 
Du har følt dets Lyst og delt dets Nød; 
Du har ofret det din hede Taare, 
mer end Mangen, fostret i dets Skjød. 
Du, der »kunde kun det Hele kaare«, 
bragte os din Digtnings rige Glød. 
Lovprist har Du vore lyse Skove, 
Sjællands Kyst og »Furesøens Vove«. 
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Folmer Sanger, i hvis Rhytmers Fylde 
Kjærlighed og Skjønhed slutted Pagt, 
var Du med at ære og at hylde, 
har en Hymne, hjertevarm. Du bragt. 
— Sydens Himmel maatte solforgylde 
al din Haves Yppighed og Pragt. 

Men det Bedste gav Du Væxt i Nord: 
det tilhører Hjemmets dyre Jord. 

Da vor Hær i Nattefrosten vendte 
sig fra Virket, som vi kaldte vort, 
og da Dybbølbankes Mølle brændte, 
og dens Stork fra Ungerne fløj bort, — 
var det Dig, som Trøstens Ord os sendte 
midt i al vor Sorg og al vor Tort. 

— Dødens Klokker ringer over Sundet: 
Du har Sverigs Navn til Danmarks bundet 

Tak fra Landet, i hvis Bøge tone 
Røster om Aldejlighedens Flor; 
fra det Folk, som arved Goethes Trone, 
og fra En, Du vied skjønne Ord. 
Du, hvis Liv var Kamp, Du naa en Krone, 
mere lykkelig end din paa Jord! 
i I Tak for Sangen, Tak for Kjærligheden. 

Du, som elsked Fred — gak ind til Freden! 
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SANGEN 



Du, hvis Toner flagred om vor Vugge, 
naar som Børn vi gled i Søvnens Favn; 
du, som baaret har vor Ungdoms Sukke, 
gav vor Manddoms Sorg og Glæde Navn; — 
du, som fulgte os bag Harv og Plove, 
svulmed ved Maskinens Stempeltakt, — 
brus, vor Sang, i disse lyse Skove 
med al Sommerfrejdighed i Pagt! 

Og forkynd det mellem Bøgens Stammer, 

at vor Kjærlighed til Poesi 

Lutring fik i Kæmpevisens Flammer, 

Væxt af Folkevisens Melodi. 

Lad vor Tak, med tusind Ekko, svare 
Tonekunstens Mestre i vort Land, — 
lad den hylde Danmarks Digterskare: 
den, som tændte Hjerterne i Brand. 



Fik vort Folk Oplysnings rige Gave, 
kom vi med i Tidens Arbejdstog, — 
lærte vi vor Sagabog at stave, 
er der Flugt og Højhed i vort Sprog, — 
det var Sangen under hvalte Buer, 
som har øget Kræfter, viet Sands; 
det var Hjemmets Sang i vore Stuer, 
som gav Hverdagslivet Festens Glands. 

Naar som feølger da dens Stemmer blandes 
høje — dybe — i et vældigt Kor, 
skal det føles tifold, skal det sandes, 
at profetisk blev hint Skjalde-Ord: 
»Til et Folkefærd de Alle høre, 
som af Hjertet regner sig dertil«. 
— Ton med hellig Klang da for vort Øre, 
Modersmaalets Leg og Strengespil! 

Bland saa Stemmerne fra By og Hede, 
syng omkap med Skovens Fuglehær! 
Lad det kjendes, før vor Sol er nede: 
Lykken er paa denne Jord os nær. 

Men det Dybeste, vi véd at nævne, 
faar kun Toner — aldrig Ordet — sagt: 
Lad, beaandet, da vort Sangerstævne 
vidne selv om Sangens høje Magt! 



